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LEGAL & TRADEMARK NOTICE

. Design of device and packaging are intellectual properties of Zound Industries International AB and Marshall Amplification Plc. © All Rights
Reserved. Zound Industries International AB is hereinafter referred to as “Zound Industries” or “manufacturer”.

. MARSHALL, Marshall Amps, their respective logos, “Marshall” and “Marshall” trade dress are trademarks and intellectual property of Marshall
Amplification Plc and may not be used without permission. Permission granted to Zound Industries.

e Qualcomm aptX is a product of Qualcomm Technologies International, Ltd. Qualcomm is a trademark of Qualcomm Incorporated, registered in
the United States and other countries, used with permission. aptX is a trademark of Qualcomm Technologies International, Ltd., registered in
the United States and other countries, used with permission.

e  The Bluetooth® wordmark and logos are registered trademarks owned by the Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by Zound
Industries is under license.

e  All other trademarks are the property of their respective owners and may not be used without permission.

. For more legal information related to this product and to its use in your specific region, and for more detailed information about Zound Industries
and partner & license information, please visit the website: www.marshallheadphones.com. The user is recommended to visit the website
regularly for up-to-date information.

Zound Industries International AB, Centralplan 15, 111 20 Stockholm, Sweden

For use with mobile devices using 3.5 mm plug unprotected two-way standard.
Stated play time is calculated using random selection of music, played at medium volume.

The information contained herein is correct at the time of publication, with reservation for editorial errors. Compatibility with future versions of this
product is not guaranteed.
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BOX CONTENTS

001. Marshall Kilburn Il portable stereo loudspeaker
002. Quick start guide

003. Important safety instructions

004. Power cord
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GENERAL DESCRIPTION

001. Bluetooth bhutton

002. Power/volume knob
003. Bass knob

004. Treble knob

005. Battery level indicator

002.

004.

003.
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GENERAL DESCRIPTION CONTINUED

006. Detachable carry strap
007. Rear driver

008. Bass port

009. Backplate

010. Aux input for 3.5 mm plug
011. Power jack

012. Power cord

006.

007.

008.

009.

010.

Note: date code and serial
number sticker located
here.
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CHARGING THE INTERNAL BATTERY

Important: Always ensure that the power cable, plug and speaker are
compatible with your mains supply and wall socket.

The Kilburn Il is equipped with an internal battery with a playing time for
more than 20 hours at mid volume. Charging the battery from empty to
full charge takes approximatly 2.5 hours.

001. Gently pull open the silicone weather seal on the back of the
speaker.

002. Connect the power cord into the power jack on the speaker.

003. Connect the power plug to the wall socket. The battery charge is
shown on the battery level indicator.

® cord from the wall socket before
disconnecting it from the speaker.

o000 é
G u
%ﬁgﬁ;& Caution: Always unplug the power
o

Close the silicon weather seal after
disconnecting the speaker.
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TURNING THE KILBURN 1l ON/OFF

The volume knob doubles as an on/off knob.

001. Turn the volume knob clockwise to the desired volume and the
speaker turns on.

002. The battery level indicator shows the battery charge.

003. Turn the volume knob fully counter-clockwise until you hear a click
to turn off the speaker.

004. All indicators turns off.

001. 002.

003.

> VOLUME
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MANY WAYS TO CONNECT

There are many ways to connect to your Kilburn Il. The connection can be
wireless via Bluetooth or by using a cable with a 3.5 mm stereo plug.

Caution: Make sure that the
volume is set to low on both
the speaker and the music
player before using the
speaker.
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CONNECTING VIA Bluetooth (PAIRING)

001. Push and hold the Bluetooth button for 2 seconds.
The Bluetooth indicator starts to blink.
002. Enable Bluetooth on your device (smartphone, tablet, computer).
003. Select Kilburn Il from the Bluetooth list and accept pairing.
The Bluetooth indicator on the the speaker stops blinking and
remains lit when the units are connected.
004. Press play on your audio device.

Kilburn Il can be connected to two Bluetooth devices at the same time.
Playing a connected Bluetooth device will make it the selected audio
source. If second Bluetooth device was playing at that time, it is paused.

001. 002. 003.
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CONNECTING VIA AUX INPUT

001. Connect a 3.5 mm stereo plug to the input labelled AUX on the back
of speaker.

002. Connect the other end of the cord to the audio output on your audio
device.

003. Press play on your audio device.

001. 002.

W

Note: Audio cables
are not included in
the Kilburn Il
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BATTERY LEVEL INDICATOR

The battery level indicator shows the battery charge of the Kilburn Il.
The indicator is dimmed during normal operation to save battery power.
Turning any knob will make the indicator light up.

When charging the battery, the indicator displays the battery charge with
a rising animation.

002.
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ADJUSTING THE VOLUME/BASS/TREBLE

The Kilburn Il has three knobs for adjusting the audio.

001. Volume knob
002. Bass knob
003. Treble knob

001.

\ FHED
OFF 10
VOLUME BASS TREBLE

Note: The volume knob is
also the on/off switch.
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STANDBY MODE

If the Kilburn Il is left unused for 10 minutes the speaker saves battery
charge by going into standby. In this mode all indicators are off and the
speaker does not respond to Bluetooth connection.

001. Push the Bluetooth button to wake the speaker from standby mode.

001.

Note: The internal battery
) can be charged while in
standby mode.
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TECHNICAL INFORMATION

Acoustic specification

e Portable stereo loudspeaker with bass reflex system
e Digital class D amplifiers: 2 X8W +1 X20 W

e Tweeters: 2 X 20 mm dome tweeters

e Woofer: 1 X 4" woofer

e Bass and treble tone controls

e Frequency response: 52-20,000 Hz +6 dB

e Maximum sound pressure level: 100.4 dBSPL@ 1 m

Connectivity:
¢ Bluetooth®: Bluetooth 5.0 with Qualcomm aptX™
e AUX: 3.5 mm stereo jack

Technical information

e Mains input voltage: 100-240 V~
e Mains frequency: 50-60 Hz

e Size: 243 X 162 X 140 mm

e Weight: 2.5 kg

Battery

o Battery type: Built-in, rechargeable Li-ion battery
e Playtime: 20+ h

e Charging time: 2.5 h

S 2 ) S 4
| — 7 \ | — C 7 /
FRONT BACK
Note: The front of the speaker is not removable. This
illustration intends to show the internal speaker
layout. Do not attempt to remove the fret for risk of
damaging your speaker.
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TROUBLESHOOTING

PROBLEM

CAUSE

ACTION

The Kilburn Il does
not turn on.

The battery is discharged.

Connect the power cord to the
Kilburn Il and a working wall
socket.

There is no audio

The wrong audio source is
selected.

Volume is set too low on
either the audio source or the
speaker.

Ensure that the device is
connected to the Kilburn II.
Check that there is no other
device connected that is

playing.

Slightly increase the volume
on your audio source or the
speaker.

CGannot connect
or pair with a
Bluetooth device

Bluetooth is not enabled on
your device (smartphone,
tablet, computer).

There are already two devices
connected to the speaker.

The speaker is not in pairing
mode.

Your device prompts you for a
pin code.

Activate Bluetooth on your
device.

Disconnect one of the
connected Bluetooth devices
before connecting to the
speaker.

Push and hold the Bluetooth
button for 3 seconds to make
the speaker discoverable by
the device.

In most cases, no pin code
(password) is needed. If a pin
code is requested, use the pin

code NI
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TROUBLESHOOTING

PROBLEM

CAUSE

ACTION

The speaker is not

A software problem has

Unplug the speaker mains plug

connection drops
out

too far apart or the connection
is affected due to obstacles.

There is a strong electric field
surrounding the Kilburn II.

responding occurred. from the wall socket, wait for
15 seconds, then plug it in
again.

Bluetooth The two Bluetooth devices are | Move the devices closer so

that they are within 10 metres,
and unobstructed by obstacles
such as walls or doors.

[tems such as microwave
ovens, wireless network
adapters, fluorescent lights
and gas cookers use the

same frequency range as the
Bluetooth device. This may
lead to electrical disturbances.

There is a
crackling sound

The amplifier is clipping as it
has run out of output power.

Decrease the volume on your
audio source.

Lower the volume or bass on
the Kilburn II.
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TROUBLESHOOTING

PROBLEM CAUSE ACTION

The audio is Volume is set too high on the Turn down the playback
distorted audio source. volume on the audio source.

The audio stream or audio file Try another audio file or music

is of poor quality. player.
Volume is set too high on the Lower the volume on the
Kilburn II. speaker.
Too much bass/treble on the Lower the bass/treble on the
speaker. speaker.
Erratic Interference from another Move the Kilburn Il to another
performance electronic device. spot.

Turn off or move the interfering
electronic device.

Notes:

A Bluetooth device could cause audio-related or technical faults, depending on use, in the following cases:

¢ When some part of the body is in contact with the receiving/transmitting system for the Bluetooth device or the
Kilburn I1.

e Electrical variations due to obstacles in the form of walls, corners, etc.

e Exposure to electrical disruptions from devices within the same frequency band, for example medical
equipment, microwave ovens and wireless networks.

This wireless device may cause electrical disruptions during use.
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LEGAL NOTICE

Design of device and packaging are intellectual
properties of Zound Industries International AB and
Marshall Amplification Plc. © All Rights Reserved.
Zound Industries International AB is hereinafter
referred to as “Zound Industries” or “manufacturer”.

MARSHALL, Marshall Amps, their respective logos,
“Marshall” and “Marshall” trade dress are trademarks
and intellectual property of Marshall Amplification Plc
and may not be used without permission. Permission
granted to Zound Industries International AB.

Qualcomm aptX is a product of Qualcomm Technologies
International, Ltd. Qualcomm is a trademark of Qualcomm
Incorporated, registered in the United States and other
countries, used with permission. aptX is a trademark of
Qualcomm Technologies International, Ltd., registered
in the United States and other countries, used with
permission.

The Bluetooth® wordmark and logos are registered
trademarks owned by the Bluetooth SIG, Inc. and any
use of such marks by Zound Industries is under license.

All other trademarks are the property of their respective
owners and may not be used without permission.

For more legal information related to this product and
to its use in your specific region, and for more detailed
information about Zound Industries and partner &
license information, please visit the website:
www.marshallheadphones.com

The user is recommended to visit the Website regularly
for up-to-date information.

Zound Industries International AB, Centralplan 15,
111 20 Stockholm, Sweden

CAUTION / AVIS

CAUTION AVIS

RISK OF ELECTRIC SHOCK
DO NOT OPEN

ATTENTION: RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE-NE PAS OUVRIR

This lightning flash with arrowhead symbol within an
equilateral triangle is intended to alert the user to

the presence of non-insulated “dangerous voltage”
within the product’s enclosure that may be of sufficient
magnitude to constitute a risk of electric shock.

Le symbole représentant un éclair avec une fléche dans
un triangle équilatéral a pour but d’avertir I'utilisateur
de la présence de « tension dangereuse » non-isolée
al'intérieur du produit qui peut étre suffisamment
importante pour constituer un risque d’électrocution.

Warning: To reduce the risk of electric shock, do not
remove cover (or back) as there are no user-service-
able parts inside. Refer servicing to qualified personnel.

Avertissement : Afin de réduire le risque d'électrocu-
tion, ne pas retirer la protection (ou le panneau arriére),
car aucune piéce intérieure ne peut étre réparée par
I'utilisateur. Confier toute réparation a un professionnel
qualifié.

The exclamation point within an equilateral triangle is
intended to alert the user to the presence of important
operating and maintenance instructions in the literature
accompanying the appliance.

004

Le point d’exclamation contenu dans un triangle équi-
latéral, avertit I'utilisateur que la documentation fournie
avec l'appareil contient des instructions d’utilisation et
d’entretien importantes.

FCC STATEMENT

Any changes or modifications to this unit not expressly
approved by the party responsible for compliance could
void the user’s authority to operate the equipment.

This device complies with part 15 of the FCC Rules.
Operation is subject to the following two conditions: (1)
This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired
operation. This equipment complies with FCC
radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment. This device must not be co-located or
operated in conjunction with any other antenna or
transmitter.

This equipment has been tested and found to comply
with the limits for a Class B digital device, pursuant to
part 15 of the FCC Rules. These limits are designed

to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment
generates, uses and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance
with the instructions, may cause harmful interference
to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can
be determined by turning the equipment off and on, the
user is encouraged to try to correct the interference by
one or more of the following measures:

Reorient or relocate the receiving antenna.
Increase the separation between the equipment
and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a
circuit different from that to which the receiver is
connected.

Consult the dealer or an experienced radio/TV
technician for help.

U.S responsible party, contact information:

Zound Industries USA, Inc.

260 W 39th Street Suite 1101, New York, NY 10018, USA
Telephone number: 646-214-1003

IC STATEMENT

This device complies with Industry Canada
licence-exempt RSS standard(s). Operation is subject
to the following two conditions: (1) this device may not
cause interference, and (2) this device must accept
any interference, including interference that may cause
undesired operation of the device.

Cet appareil est conforme & la norme RSS sans licence
d'Industrie Canada. Son fonctionnement est soumis
aux deux conditions suivantes : (1) cet appareil ne doit
pas provoquer d'interférence et (2) cet appareil doit
supporter les interférences, y compris les interférences
susceptibles de provoquer un fonctionnement
inattendu.

This device complies with the RF exposure limits for an
uncontrolled environment set forth by Industry Canada.
Canadian information on RF exposure and compliance
can be obtained from Industry Canada.

Cet appareil est conforme aux réglementations
d’Industrie Canada concernant les limites d’expositions
aux radiofréquences dans un environnement non
contrélé. Les informations sur I'exposition aux RF et
de conformité pour le Canada peuvent étre obtenues
auprés d’Industrie Canada.

This Class B digital device complies with Canadian
ICES-003.

Cet appareil numérique de classe B est conforme a la
norme ICES-003 au Canada.

CAN ICES-003 (B)/NMB-003(B)

IFETEL

La operacion de este equipo esta sujeta a las
siguientes dos condiciones: (1) es posible que este
equipo o dispositivo no cause interferencia perjudicial
y (2) este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier
interferencia, incluyendo la que pueda causar su
operacion no deseada.

ANATEL

Este produto esta homologado pela ANATEL, de
acordo com os procedimentos regulamentados pela
Resolugéo n°. 242/2000 e atende aos requisitos
técnicos aplicados. Este equipamento néo tem direito
a protegao contra interferéncia prejudicial e ndo
pode causar interferéncia em sistemas devidamente
autorizados.

Para maiores informagdes, consulte o site da ANATEL
—www.anatel.gov.br
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

NOoOORWN =

©
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Read these instructions.

Keep these instructions.

Heed all warnings.

Follow all instructions.

Do not use this apparatus near water.

Clean only with a dry cloth.

Do not block any ventilation openings. Install in
accordance with the manufacturer’s instructions.
Do not install near any heat sources such as
radiators, heat registers, stoves, or other apparatus
(including amplifiers) that produce heat.

Protect the power cord from being walked on

or pinched particularly at plugs, convenience
receptacles, and the point where they exit from
the apparatus.

. Only use attachments/accessories specified by the

manufacturer.

. Use only with the cart, stand, tripod,
bracket, or table specified by the manu-

facturer, or sold with the apparatus. When
a cart or rack is used, use caution when
moving the cart/apparatus combination

to avoid injury from tip-over.Unplug this
apparatus during lightning storms or when
unused for long periods of time.

. Unplug this apparatus during lightning storms or

when unused for long periods of time.

. Refer all servicing to qualified service personnel.

Servicing is required when the apparatus has been
damaged in any way, such as power-supply cord or
plug is damaged, liquid has been spilled or objects
have fallen into the apparatus, the apparatus has
been exposed to rain or moisture, does not operate
normally, or has been dropped.

WARNING

006

Keep the product and its accessories away from
young children. This is not a toy.

Do not install the product in an area that impedes
access to the power plug. Disconnecting the power
plug is the only way to completely remove power

to the product and the power plug must be readily
accessible at all times.

To reduce the risk of fire or electric shock, do not
expose this apparatus to rain or moisture. The
apparatus shall not be exposed to dripping or
splashing and that objects filled with liquids, such
as vases, shall not be placed on apparatus.

Do not drop the product.

Do not cover the product to avoid risk of
overheating.

Do not listen too close to the product.

Do not listen for an extended period of time at a
high sound pressure level.

Do not insert body parts or objects into the bass
port for risk of injury.

The mains plug is used as disconnect device, the
disconnect device shall remain readily operable.
The internal battery is not end-user replaceable. Do
not attempt to remove the battery from this product.
Do not expose the battery to excessive heat such
as sunshine, fire or the like.

This equipment is a Class Il or double

D insulated electrical appliance. It has been de-

signed in such a way that it does not require

a safety connection to electrical earth.

INSTALLATION & CONNECTION

Connect the product only to the correct mains
voltage as shown on the equipment.

Use only power cables of the type specified in the
operating instructions or as marked on the product.
Do not install this equipment in a confined or
building-in space, and remain a well ventilation con-
ditions at open site. The ventilation should not be
impeded by covering the ventilation openings with
items such as newspaper, table-cloths, curtains etc.
No naked flame sources, such as lighted candles,
should be placed on the apparatus.

DISPOSAL & RECYCLING INFORMATION

The crossed-out wheeled bin symbol on

they should not be disposed of as normal

your product (and any included batteries and
other electronic accessories) indicates that
I

household rubbish. Do not dispose of your
product, batteries and electronic accessories
as unsorted municipal waste. Your product,
batteries and electronic accessories should
be handed over to a certified collection point
for recycling or proper disposal at the end

of their life.

For more information related to disposal and recycling,
visit the website: www.marshallheadphones.com

DISCLAIMER
For use with mobile devices using 3.5 mm plug
unprotected two-way standard.

Stated play time is calculated using random selection of
music, played at medium volume.

DECLARATION OF CONFORMITY

Hereby, Zound Industries International AB, declares
that this product is in compliance with 2014/53/EU
and the UK The Radio Equipment Regulations 2017
(S12017/12086).

Maximum RF transmit power: Bluetooth (2402-2480
MHz) <20 dBm

The full text of the EU and UKCA declaration of
conformity is available at the following website:
www.marshallheadphones.com/doc

UK Authorised Representative:
Zound Industries UK LTD, 24 Old Queen Street,
London, SW1H 9HP, United Kingdom

Designed in Stockholm « Produced in China
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BULGARIAN — BbJIFAPCKU E3UK

BAXHU YKA3AHUA 3A BE3ONACHOCT
TpoyeTeTe Te3n HCTPYKLNM.
B3anaseTe Te31 MHCTPYKLMUW.
Cnasgaiite BCUYKM NpeaynpexaeHus.
CnepnBaiiTe BCUHKN UHCTPYKLUK.
He usnonssatite To3u anapat 61130 Ao BoAa.
[la ce NouncTBa Camo CbC Cyxa Kbpna.
[a He ce 6nokupat BEHTUNALUMOHHNUTE oTBOPW. la
Ce MHCTanupa B CbOTBETCTBUE C UHCTPYKLUUTE Ha
npoussoauTens.
8. [la He ce uHcTanupa 6n13o [0 U3TOUHULM Ha
TONAMHa KaTo paaMaTopu, ypean 3a oTyuTaHe
Ha TONMNHa, NeYKN N Apyra anaparypa
(BKMIOYMTENHO yCUABATENH), KOUTO reHepupaT
TonnuHa. la He ce Npemaxsa 3aluTaTa Ha
NoNsipu3npawmaT u 3asemsBalmaT wencen.
9. 3BawmTeTe 3axp: kaben ot np:
BbPXY HEro Unu npuLyuUneaHe, ocobeHo npu
wencenute, GyKCUTe U TOYKUTE, KbAETO U3nNuaat
oT anaparypara.
. Mianonaeaiite camo npuctaeku/akcecoapu,
MOCOYEHN OT NPON3BOANTENS.

1. [la ce u3nonaea camo ¢ konuyka, cTonka,
cTaTue, cko6a unu Maca, NocoueHu

NOoOORWN =
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OT NPOM3BOANUTENS W NPOAABAHN C
anapatyparta. KoraTo ce nsnonssa
Konuyka unwv padT, BHUMaBaiiTe npu
NpeMecTBaHeTo M 3aeiHO, 3a f1a
n3berHete HapaHsiBaHe B pe3ynrtart oT
npeob6pblyaHe.

12. U3knioyeTe anapaTtypara no Bpeme Ha
rpbMOTEBUYHN BypU UK KOraTo He ce u3nonasa
NPOABLIKUTENHO BpEMe.

. Mpu He0BXOAMMOCT OT CEPBU3HO 0BCNyXBaHE
ce 06pbLaiTe KbM KBaNUMULUUPaH CEPBU3EH
nepcoHan. CepBusHo o6cnyxBaHe € Heo6xoanmo,
KoraTo anapaTtypara e noBpejeHa no Hakakbs
HayuH, Hanpumep, 3axpaHBalLmMaT i kaben
€ noBpefeH, pa3nAaTta e Te4YHOCT BbpXY Hes.
naﬂHaJ’lM Ca npeameTn Bbpxy Hes unu e 6Guna
U3NoXeHa Ha AbXA4 unu Bnara. He paGOTVI
HOpManHo unun e 6una uanycHara.

@

NPEOYNPEXOEHUA

[pbXTe NpoayKTa  HerosuTe akcecoapu faneye
oT Manku feuya. Tosa He e urpayka.

He nHcTanupaiite npoaykTa B 30Ha, B KOATO
[OCTBNBT A0 3aXpaHBaLLMA LWeNcen e 3aTpyAHeH.
ViakniouBaHeTo Ha 3axpaHBawus wencen e
€OWHCTBEHMAT Ha4YunH Aia cnpeTe HanbHO
3axpaHBaHeTO Ha NpoAyKTa U 3axpaHBalmnaT
wencen TpﬂGBa Aa e NecHo AOCTBbIMEH NO BCAKO
Bpewme.

3a fla ce Hamanu pucka oT noxap unu
eneKkTpU4ecku yaap, He uanarairte Tasu
anapaTypa Ha AbXA unu Bnara. Anapatypara

He TpsGBa fja ce uanara Ha U3nNpbCKBaHe Unu
HaMoKpsiHe, a NPeAMETN MbIHN C TEYHOCTH,
Hanpumep Baaun, He TpsGBa Aa ce NocTasaT
BbPXY Hes.

He usnyckaiite npoaykTa.

He nokpusaiite npoaykTa, 3a ja n3berHete puck
OT nperpsiBaHe.

He cnywaiite npekaneHo 6n13o Ao npoaykTa.

He cnywaiite npoabmXUTENHO BPEME NpU BUCOKN
HUBa Ha 3ByKa.

He nocrassiite TenecHn 4acTu unu npeameTm B
nopta 3a 6acoseTe nopaau PUCK OT HapaHsBaHe
BaxpaHBalMAT Wiencen ce 13nonssa kato
paskayBallo yctpoicTeo. MocneaHoTo Tpsibea Aa
ce noaAbpXa B M3NPaBHOCT.
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BbTpelwHara 6atepust He MOXe Aa Ce CMeHs

OT KpaiiHus notpebuten. He onuteainTte aa
u3Baxpaare Gatepusita OT TO31 NPOAYKT.

He nanaraiite 6atepusita Ha IPEKOMEPHO HarpsiaHe
KaTo CfIbHYEBA CBETNMHE, OFbH UMK NOAOGHN.

Tosa o6opyasate e Class Il unu aoitHo

D n3onupaH enekTpu4ecku ypea. Toe
pa3paboTeHO Mo TakbB Ha4YWH, Ye He

e Heobxoanmo obesonacssaxe 3a

€NeKTpU4ecKo 3azemnaBaHe.

WHCTAJIUPAHE U CBBP3BAHE

+ CBbpXeTe NPofyKTa Camo KbM NpasuiHo
MPEXOBO HaNpexeHue, KakTo e NoKasaHo BbPXY
oBopyaBaHeTo.
WM3nonaBaiiTe camo 3axpaHBalyu kabenu ot Buaa,
NOCOY€eH B ONepaTUBHUTE MHCTPYKLUMUWN NN KAKTO e
oT6enasaHo BbpXy NpoaykTa.
He uHctanupaiite ToBa o6opyasaHe B
3aTBOPEHO UMW BrpafieHo NPOCTPAHCTBO 1
ocurypeTe ycnoeus 3a Aobpa BeHTUnauus B
OTKPUTOTO MSACTO. BeHTunauusita He Tpsiea
Nla Ce Bb3NPensATCTBa Ype3 NokpusaHe Ha
BEHTUMNALMOHHIUTE OTBOPY C NPEAMETH KaTo
BECTHNLM, NOKPUBKM, 3aBECH 1 Ap.
Bbpxy anapaTtypata He TpsibBa 1a ce nocTassT
M3TOYHUUM HA OTKPUT OM'bH KaTo 3ananeHun ceewm.

WHO®OPMALIUA OTHOCHO U3XBBPIAHE U

PEUWKIUPAHE
B3auepTaHuaT CUMBON Ha Koda Ha konena
BbPXY Balums npoaykT (1 BKMoYeHUTe
6aTepun 1 Apyry eneKTPOHHI akcecoap)
o03HauyaBa, Je Te He TpsibBa Aa ce

B 3xBbpNIST KATO OBMKHOBEHU JOMAKUHCKM
oTnagbuu. He usxewbpnsiite Bawus
NPOAYKT, GaTepUN 1 €NEKTPOHHY akcecoapy
KaTo HepasaeneH oTnaabk. Bawust
npoAyKT, 6aTepun 1 eNeKTPOHHM akcecoapy
TpsbBa fa ce npeaaaar B cepTudUUMpaH
CbﬁwpaTeneH NYHKT 3a peynknupade nnun
Aa ce U3XBBbPNAT N0 NOAXOAAL, HAYUH B
Kpasi Ha TeXHUS XNBOT.

MoceTeTe yeb6eaiita: www.marshallheadphones.com
3a noseye MH(OPMaLWs, CBbP3aHa C U3XBLPASHETO
1 peuuKknupaHeTo

OTKA3 OT OTFTOBOPHOCT
3a ynotpeba ¢ MOBUMHM YCTPOIICTBa KaTo Ce U3nonasa
3,5 MM CTaHAapTeH He3alMTeH 1BYNOCOYEH LLekep.

MocoyeHoTo Bpeme 3a paboTa e 3uNCNeHo kaTo
€ 13non3BaHa cnyyaiiHa cenekuus Ha myauka,
BBH3NPOM3BEXAAHA CbC CPeaHa Cuna Ha 3Byka.

OEKNAPALUA 3A CbOTBETCTBUE C
U3UCKBAHUATA HA EC

C HacTosiweTo Zound Industries International AB
[AeKknapupa, e TO3n MPOAYKT € B CbOTBETCTBNE C
[upektnea 2014/53/EC Ha EBponeiickus napnameHT
v Ha Cbeeta.

MakcumanHa npegasatenHa mowHoct RF
(papuoyecTota): Bluetooth (2402-2480 MHz) < 20 dBm

3a aeknapauysta 3a CbOTBETCTBUE, MOSsI, NoceTeTe
cnepHus yeb caiit: www.marshallheadphones.com/doc

MpoekTtnpaHo B Ctokxonm * MpounsseaeHo B Kutaii

CROATIAN — HRVATSKI

VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

Procitajte ove upute.

Sacuvajte ove upute.

Pridrzavajte se svih upozorenja.

Slijedite sve upute.

Nemojte upotrebljavati ovaj uredaj u blizini vode.

Cistite samo suhom tkaninom.

Nemojte blokirati otvore za prozracivanje. Instalira-

jte u skladu s uputama proizvodaca.

Nemojte postavljati blizu izvora topline, poput

radijatora, regulatora topline, $tednjaka ili drugih

uredaja (ukljucujuci pojacala) koji proizvode toplinu.

9. Pripazite da se ne gazi ili pritiS¢e i presavija kabel
za je, osobito kod prikljuaka, uti¢nica i
mjesta gdje izlazi iz uredaja.

. Upotrebljavajte samo dodatne dijelove / prikljuéne
uredaje prema uputi proizvodaca.

1. Upotrebljavajte samo s kolicima,
postoljem, tripodom, okvirom ili stolom
prema uputama proizvodaca ili koji se
prodaju uz uredaj. Pri upotrebi kolica ili
stalka pripazite kod premjestanja uredaja
u istome kako biste izbjegli oStecenje zbog
prevrtanja.

. Iskljucite uredaj iz struje tijekom grmljavinskih oluja

ili kada se duze vrijeme ne upotrebljava.

. Servisiranje prepustite kvalificiranom servisnom
osoblju. Servisiranje je potrebno kada se uredaj
osteti na bilo koji nacin, primjerice, ako je kabel ili
priklju¢ak za napajanje ostecen, ako je po uredaju
prolivena tekuéina ili je u uredaj pao neki predmet,
ako je uredaj izlozen kisi ili vlazi, ne radi normalno
ili ako je pao.

NOoOORWN =S
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UPOZORENJE

Proizvod i dodatke drzite podalje od male djece.
Ovo nije igracka.

Nemojte instalirati proizvod na podrucju koje

nema neometan pristup prikljucku za napajanje.
Iskljucivanje prikljucka za napajanje jedini je nacin
da se u potpunosti prekine dotok napajanja u
proizvod te pristup prikljuéku za napajanje mora biti
omogucen u svako doba.

Da biste smanijili rizik od

strujnog udara, nemojte izlagati uredaj kisi ili viazi.
Uredaj se ne smije izlagati kapanju ili prskanju i
predmeti s tekuéinom, kao $to su vaze, ne smiju se
stavljati na uredaj. Nemojte ispustati proizvod.
Nemojte prekrivati proizvod kako biste izbjegli rizik
od pregrijavanja.

Nemojte biti preblizu proizvodu tijekom sluSanja.
Nemojte sluSati dulje vrijeme vrlo glasno.

Nemojte gurati dijelove tijela ni stavljati predmete u
ulaz za bas zbog rizika od ozljede.

Priklju¢ak za napajanje upotrebljava se kao uredaj
za iskljucivanje iz napajanja te on uvijek mora biti
ispravan i u funkciji.

Unutra$nja baterija ne moze se zamijeniti. Nemojte
pokusavati izvaditi bateriju iz proizvoda.

Nemojte izlagati bateriju prekomjernoj toplini kao
Sto je suncevo svjetlo, vatra i slicno.

Oprema pripada Klasi Il ili dvostruko

D izoliranim elektriénim uredajima. Dizajnirana
je na takav nacin da joj nije potrebna

sigurnosna veza s elektriénim uzemljenjem.

INSTALACIJA | POVEZIVANJE

« Spojite proizvod samo na odgovarajuci napon kako
je prikazano na opremi.
Upotrebljavajte samo one kabele za napajanje koji
su navedeni u uputama za rad ili kako je ozna¢eno
na proizvodu.
Nemojte instalirati opremu u sku¢enom prostoru
ili prostoru u izgradniji i odrzavajte dobre uvjete
ventilacije na otvorenom. Ventilacija ne smije biti
ograni¢ena pokrivanjem ventilacijskih otvora pred-
metima kao $to su novine, stolnjaci, zavjese itd.
Na uredaj se ne smiju stavljati predmeti s otvore-
nom vatrom, primjerice, upaljene svijece.

INFORMACIJE O ODLAGANJU U OTPAD I

RECIKLIRANJU
Simbol precrtane kante za smece na
proizvodu (i prilozenim baterijama i drugim
elektricnim dodacima) znaci da se ne smiju
odlagati kao normalni ku¢anski otpad. Nemo-

EEE jte odlagati proizvod, baterije i elektronicke

dodatke u nerazvrstan komunalni otpad.
Proizvod, baterije i elektroni¢ka oprema
trebaju se odloziti na certificirano mjesto za
otpad za recikliranje ili ispravno odlaganje u
otpad na kraju trajanja.

Za vi$e informacija u vezi s odlaganjem u otpad ili
recikliranje posjetite nase web-mjesto: www.marshall-
headphones.com

IZJAVA O ODRICANJU ODGOVORNOSTI
Za upotrebu s mobilnim uredajima koji upotrebljavaju
nezasti¢eni dvosmjerni standard priklju¢ka od 3,5 mm.

Navedeno vrijeme reprodukcije racuna se nasumi¢nim

odabirom glazbe koja se reproducira na srednjoj jacini
zvuka.

EU IZJAVA O SUKLADNOSTI
Ovime, Zound Industries International AB, izjavljuje da
je ovaj proizvod u skladu s 2014/53/EU.

Maksimalna snaga RF prijenosa: Bluetooth (2402-2480
MHz) <20 dBm

Za izjavu o sukladnosti posjetite sliedece internetske
stranice: www.marshallheadphones.com/doc

Dizajnirano u Stockholmu « Proizvedeno u Kini
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CZECH - CESTINA

DULEZITE BEZPECNOSTNi POKYNY
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10.
1.

Prectéte si tyto pokyny.

Uchovejte tyto pokyny.

Vénujte pozornost v§em varovanim.

Dodrzujte vSechny pokyny.

Nepouzivejte pristroj ve vihkém prostredi.

Cistéte pouze suchym hadiikem.

Nezakryvejte vétraci otvory. Instalujte podle

pokynti vyrobce.

Neinstalujte pfistroj v blizkosti zdrojl tepla, napf.

radiator(, vyvodu tepla, kamen &i jinych zafizeni

(véetné zesilovacu), které produkuji teplo.

Neslapte na napajeci $fitiru a chraiite ji pfed

skfipnutim, zejména v misté zastréek, zasuvek a v

misté jejich vystupu z pfistroje.

Pouzivejte pouze prislusenstvi uvedené vyrobcem.
Pouzivejte pouze s vozikem, stojanem,
stativem, drzakem nebo stolem uvedenym
vyrobcem nebo prodavanym spolu s
pristrojem. Pokud pouzivate vozik nebo
regal, pfi pfemistovani soupravy voziku s
pristrojem bud'te opatrni, abyste zamezili
urazu zpusobenému prevracenim.

. Pfi bourkéach nebo pfi dlouhodobém odstaveni

pristroje odpojte pfistroj ze zasuvky.

. Veskery servis svéfte kvalifikovanym technikam.

Servis je vyzadovan pfi jakémkoliv poskozeni
pfistroje, napf. pfi poskozeni napajeci $idry nebo
zastreky, rozliti tekutiny na pfistroj nebo pfi vniknuti
predmétu do pfistroje, v pfipadé vystaveni pfistroje
desti nebo vihkosti, pokud pfistroj nefunguje
normalné nebo spadl na podlahu.

UPOZORNENi

010

Orodukt a pislusenstvi uchovavejte mimo dosah
malych déti. Nejedna se o hracku.

Neinstalujte produkt do mist, kde je slozity pFistup
do napajeci zasuvky. Odpojeni napajeci zastrcky
je jediny zpusob, jak napajeni produktu zcela
odpojit, a napajeci zastréka musi byt vzdy snadno
pfistupna.

Chcete-li zamezit nebezpeéi pozaru nebo urazu
elektrickym proudem, nevystavuijte pristroj desti
ani vihkosti. Pfistroj nesmi byt vystaven kapajici ani
stfikajici vodé. Na pfistroj nepokladejte predméty
naplnéné kapalinou, napf. vazy.

Pristroj nesmi upadnout na zem.

Pristroj nezakryvejte, aby nedoslo k jeho prehrati.
Neposlouchejte pfistroj z pfili$ kratké vzdalenosti.
Neposlouchejte deldi dobu pfi vysoké hlasitosti.
Nestrkejte do basového otvoru zadné ¢asti téla
nebo pfedméty. Hrozi nebezpedi drazu.

Sitova zastrcka se pouziva jako odpojovaci
zafizeni. Odpojovaci zafizeni musi zlstat
pripravené k provozu.

Vestavéna baterie neni vyménitelna koncovym
uzivatelem. Nepokladejte baterii z tohoto produktu.
Nevystavujte baterii nadmérnému teplu (napf.
slune¢nimu zareni, ohni apod.).

Toto zafizeni je zafizeni tfidy Il nebo

D elektrické zafizeni s dvojitou izolaci. Bylo
zkonstruovano tak, aby nevyzadovalo

bezpecnostni pfipojeni k uzemnéni.

INSTALACE A PRIPOJENI

« Produkt pfipojujte pouze ke spravnému sitovému
napéti, jak je uvedeno na zafizeni.
Pouzijte pouze napajeci kabely typu uvedeného
v provoznich pokynech nebo oznaceného na
produktu.
Zafizeni neinstalujte ve stisnéném nebo
zastavéném prostoru a zajistéte dostatecné
vétrani v otevieném prostoru. Vétrani nesmi byt
omezovano pfedméty zakryvajicimi vétraci otvory,
napf. novinami, ubrusy, zaclonami apod.
Na produkt nepokladejte zadné zdroje otevieného
ohné, napf. zapalené svicky.

INFORMACE O LIKVIDACI A RECYKLOVANi
Symbol preskrtnuté popelnice na produktu (a
dodanych bateriich a dal$im elektronickém
prislusenstvi) znamena, Zze pfedmét nesmi
byt likvidovan jako bézny domaci odpad.

BN Nelikvidujte produkt, baterie a elektronické
prislugenstvi jako netfidény komunalni
odpad. Po skong&eni Zivotnosti musi byt
produkt, baterie a elektronické pfislusenstvi
pfedano na sbérné misto certifikované k
recyklovani nebo spravné likvidaci.

Dalsi informace tykajici se likvidace a recyklace
naleznete na webové strance www.marshallhead-
phones.com.

VYLOUCENi ODPOVEDNOSTI
Pro pouziti s mobilnimi zafizenimi pouzivajicimi 3,5mm
konektor s nechranénym obousmérnym standardem.

Uvedena doba pfehravani je vypocitana pomoci nahod-
ného vybéru hudby pfehravané pfi stfedni hlasitosti.

PROHLASENI O SHODE

Timto spole¢nost Zound Industries International AB
prohlasuje, Ze tento produkt je v souladu se smérnici
2014/53/EU.

Maximalni vysilaci vykon: Bluetooth (2402-2480 MHz)
<20dBm

Prohlaseni o shodé naleznete na nasledujicich we-
bovych strankach: www.marshallheadphones.com/doc

Design vytvoFen ve Stockholmu « Vyrobeno v Ciné

DANISH - DANSK

VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER
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Lees disse instruktioner

Behold disse instruktioner

Overhold alle advarsler

Folg alle instruktioner

Brug ikke denne enhed teet ved vand

Rengor kun med tor klud

Bloker ingen ventilationsabninger. Installer i over-
ensstemmelse med producentens anvisninger.
Installer ikke teet ved varmekilder sasom radiatorer,
indblaesningsriste, ovne eller andre apparater
(herunder forsteerkere), der producerer varme.
Beskyt stremkablet mod at blive tradt pa eller
klemt, specielt ved stik, stikdaser og der, hvor de
udgar fra enheden.

. Brug kun tilbehgr/ekstraudstyr anfert af

producenten.
Brug kun med vogn, stativ, konsol eller
bord, der anbefales af producenten eller
saelges med enheden. Nar der anvendes
en vogn eller stativ, skal vognen/enheden
flyttes forsigtigt for at undga skade, hvis
den veelter.

. Frakobl enheden under tordenvejr, eller nar den

ikke benyttes i laengere tid.

. Overlad al reparation til kvalificeret personale.

Reparation er pakraevet, nar enheden er blevet
beskadiget pa nogen made, sasom nar el-lednin-
gen eller stikket er beskadiget, der er spildt veeske
eller der er faldet genstande ned i enheden, hvis
enheden har veeret udsat for regn eller fugt, ikke
fungerer normalt eller er blevet tabt.

ADVARSEL

Hold produktet og dets ekstraudstyr veek fra sma
bern. Dette er ikke et legetgj.

Installer ikke produktet i et omrade, der hindrer
adgang til stikket. Frakobling af stikket er den
eneste made fuldstaendigt at fjerne strammen til
produktet, og stikket skal veere let tilgaengeligt pa
alle tidspunkter.

For at reducere risikoen for brand eller elektrisk
sted ma denne enhed ikke udsaettes for regn eller
fugt. Enheden ma ikke udszettes for dryp eller
staenk, og genstande med vaeske, sasom vaser, ma
ikke placeres pa enheden.

Tab ikke produktet.

For at undga risiko for overophedning méa produktet
ikke overdeekkes.

Lyt ikke for taet pa produktet.

Lyt ikke i en lzengere periode ved et hgijt lydtryk.
For at undga skader ma kropsdele eller genstande
ikke indsaettes i basporten.

Stikket bruges som afbryder, og afbryderen skal
veere let at betjene.

>Det interne batteri er ikke en del, som kan udskift-
es af brugeren. Forsag ikke at fierne batteriet fra
dette produkt.

Udszet ikke batteriet for kraftig varme, som sol, ild
eller lignende.

Denne enhed er en klasse Il eller dobbelti-

D soleret elektrisk enhed. Den er designet
pa en sadan made, at den ikke kreever en

sikkerhedsforbindelse til elektrisk jord.

INSTALLATION OG TILSLUTNING

« Tilslut kun produktet til den korrekte speending som
vist pa enheden.
Brug kun stremkabler af typen angivet i betjen-
ingsvejledningen eller som er angivet pa produktet.
Installer ikke denne enhed i et lukket eller indbygget
omrade, og oprethold gode ventilationsforhold.
Ventilationen mé ikke forhindres ved at deekke
ventilationsabninger med genstande som aviser,
duge, gardiner osv.
Ingen aben ild, sdsom teendte stearinlys, ma
anbringes pa enheden.

BORTSKAFFELSES- OG GENBRUGSINFOR-
MATION

Symbolet med den overstregede

skraldespand pa enheden (og alle

medfolgende batterier og andet elektronisk
I

tilbeher) angiver, at de ikke ma bortskaffes
som normalt husholdningsaffald. Smid ikke
produktet, batterier og elektronisk tilbehar

ud som usorteret husholdningsaffald. Pro-

duktet, batterier og elektronisk tilbeher skal
afleveres til en genbrugsstation til genbrug
eller korrekt bortskaffelse ved slutningen af
deres levetid.

For mere information om bortskaffelse og genbrug,
beseg hjemmesiden: www.marshallheadphones.com

ANSVARSFRASKRIVELSE
Til brug for mobileenheder med et 3,5 mm ubeskyttet
tovejs standardstik.

Den angivne spilletid beregnes ved at bruge et tilfeeldigt
udvalg af musik afspillet ved middel lydstyrke.

OVERENSSTEMMELSESERKLZARING
Zound Industries International AB erklzerer hermed, at
dette produkt overholder direktiv 2014/53/EU.

Maksimal RF-sendeeffekt: Bluetooth (2402-2480 MHz)
<20dBm

For erklaeringen om overensstemmelse, se venligst
felgende website: www.marshallheadphones.com/doc

Designet i Stockholm — Fremstillet i Kina
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DUTCH — NEDERLANDS

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Lees deze instructies

Bewaar deze instructies

Sla acht op alle waarschuwingen

Volg alle instructies op

Gebruik dit apparaat niet in de omgeving van water

Alleen reinigen met een droge doek

Blokkeer de ventilatieopeningen niet. Installeer

volgens de instructies van de fabrikant.

Installeer niet in de omgeving van warmtebronnen

zoals radiatoren, verwarmingsroosters, fornuizen

of andere apparaten (waaronder versterkers) die
warmte produceren.

9. Zorg dat de stroomkabels veilig zijn en voorkom dat
erop gelopen wordt of dat ze knikken, voornamelijk
in de buurt van stekkers, contacten en waar ze het
apparaat uitkomen.

. Gebruik alleen door de fabrikant gespecificeerde
toevoegingen/accessoires.

1. Alleen te gebruiken met de door de fabri-
kant gespecificeerde, of met het apparaat
verkochte steekwagen, standaard, statief,
beugel of tafel. Wees voorzichtig bij het
gebruik van een wagen of rek om letsel
vanwege kantelen bij het bewegen van de
wagen/het apparaat te voorkomen.

. Haal de stekker uit het stopcontact bij onweer of bij

lange periodes zonder gebruik.

. Raadpleeg voor elk onderhoud gekwalificeerd servi-
cepersoneel. Onderhoud is vereist als het apparaat
enige vorm van schade heeft, zoals beschadiging
aan de stroomkabel of stekker, vloeistof in het
apparaat, schade door vallende objecten of door
blootstelling aan regen of vocht, ongewone werking
of door vallen.
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WAARSCHUWING

+ Houd het apparaat en de accessoires buiten bereik
van kleine kinderen. Het is geen speelgoed.
Niet installeren in een gebied waar toegang tot de
stroomstekker belemmerd wordt. De enige manier
om het apparaat volledig stroomvrij te maken, is de
stekker uit het stopcontact halen; de stekker moet te
allen tijde toegankelijk zijn.
Stel het apparaat niet bloot aan regen of vocht
om het risico op brand en elektrische schokken te
verminderen. Het apparaat dient niet blootgesteld
te worden aan druppels of spetters en met water
gevulde objecten, zoals vazen, dienen niet op het
apparaat gezet te worden.
Laat het apparaat niet vallen.
Bedek het apparaat niet om risico op oververhitten
te voorkomen.
Luister niet te dicht bij het apparaat.

Steek geen lichaamsdelen of objecten in de
baspoort, vanwege het risico op letsel.

De stekker wordt gebruikt als stroomonderbreker, de
stroomonderbreker moet altijd los te koppelen zijn.
De interne accu kan niet door de eindgebruiker
vervangen worden. Probeer de batterij niet uit dit
product te verwijderen.

Stel de batterij niet bloot aan overmatige hitte zoals
zonneschijn, vuur of iets dergelijks.
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Luister niet te lang naar een hoog geluidsdrukniveau.

Dit apparaat is een klasse Il of dubbel ge-
D isoleerd elektrisch apparaat. Het is zodanig

ontworpen dat het geen veiligheidsverbinding
met elektrische aarding vereist.

INSTALLATIE EN AANSLUITEN

+ Sluit het apparaat alleen aan op bronnen met het
juiste voltage zoals weergegeven op het apparaat.
Gebruik alleen stroomkabels van het in de
gebruiksaanwijzing gespecificeerde type of zoals
aangegeven op het apparaat.
Installeer het apparaat niet in een nauwe of afgeslo-
ten ruimte en zorg dat er voldoende ventilatie is.
De ventilatie mag niet worden belemmerd door de
ventilatiegaten te bedekken, zoals met kranten,
tafelkleden, gordijnen, etc.
Bronnen van open vuur, zoals brandende kaarsen,
dienen niet op het apparaat geplaatst te worden.

INFORMATIE OVER AFVAL EN RECYCLING

Het symbool van de doorgekruiste vuilnisbak
op het apparaat (en alle bijgevoegde
batterijen en andere elektronische acces-
soires) geeft aan dat ze niet bij het gewone

N huisafval weggegooid mogen worden. Gooi
het apparaat, batterijen en elektronische
accessoires niet bij het gewone huisvuil. Je
moet het apparaat, de batterijen en elektro-
nische accessoires naar een gecertificeerd
verzamelpunt voor recycling of de juiste
afvallocatie brengen.

Voor meer informatie over afval en recycling bezoek je
de website: www.marshallheadphones.com

VRIJWARING
Voor gebruik met mobiele apparaten met onbeschermd
tweerichtings 3,5 mm-contact, standaard.

De weergegeven speeltijd wordt berekend aan de hand
van een willekeurige selectie van muziek, afgespeeld
op een gemiddeld volume.

CONFORMITEITSVERKLARING

Hierbij verklaart Zound Industries International AB,
dat dit product voldoet aan de bepalingen van richtlijn
2014/53/EU.

Maximaal RF-zendvermogen: Bluetooth (2402-2480
MHz) <20 dBm

Ga voor de conformiteitsverklaring naar deze website:
www.marshallheadphones.com/doc

Ontworpen in Stockholm » Geproduceerd in China

ESTONIAN - EESTI

Lugege need juhised labi

Hoidke need juhised alles

Pange koiki hoiatusi tahele

Jargige koiki juhiseid

Arge kasutage seda seadet vee lahedal

Puhastage ainult kuiva lapiga

Arge blokeerige ventilatsiooniavasid. Paigaldage

tootja juhiste kohaselt.

Arge paigaldage kuumusallikate, nt radiaatorite,

kuumadhupuhurite, pliitide vms seadmete (sh

véimendite) lahedusse.

9. Kaitske toitejuhet pealeastumise ja pitsitamise eest,
eelkdige pistiku, pikendusjuhtmete voi seadme ja
juhtme lihenduskohtade piirkonnas.

. Kasutage ainult tootja maaratud tarvikuid/lisa-
seadmeid.

11. Kasutage ainult tootja maéaratud voi koos
seadmega miilidavat karu, alust, statiivi,
konsooli véi lauda. Kui kasutate kéru
Voi ratastel riiulit, olge karu ja seadme
theskoos liigutamisel ettevaatlik, et need
ei laheks imber ega pohjustaks vigastusi.

12. Aikesetormide ajal vi kui te seadet pikka aega ei
kasuta, eemaldage see vooluvérgust.

. Laske koik teenindust6od teha kvalifitseeritud
teenindustdétajatel. Teenindus on vajalik, kui seade
on mis tahes viisil kahjustada saanud, naiteks
kui toitejuhe voi pistik on kahjustatud, seadmele
on sattunud vedelikku v6i on sellele kukkunud
esemeid, seade on olnud vihma v&i niiskuse kées,
ei toota tavaparaselt voi on maha kukkunud.
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HOIATUS

Hoidke toode ja tarvikud laste kaeulatusest eemal.
Need ei ole ménguasjad.

Arge paigaldage toodet kohta, kus juurdepaas
toitepistikule on takistatud. Toitepistiku vooluvor-
gust eemaldamine on ainus viis toote toite taielikuks
vélja lulitamiseks ning toitepistik peab olema igal
ajal holpsasti juurdepéasetav.

Tulekahju- ja elektrild6giohu vdhendamiseks arge
jatke seadet vihma ega niiskuse kéatte. Seadmele
ei tohi tilkuda ega pritsida vedelikke ja seet6ttu ei
tohi vedelikega taidetud esemeid, néiteks vaase,
seadme peale asetada.

Arge laske seadmel maha kukkuda.
Ulekuumenemisohu véltimiseks arge katke toodet
kinni.

Arge kuulake tootele liiga lahedal.

Arge kuulake pikka aega suure helitugevusega.
Vigastusohu tottu arge sisestage bassikolarisse
kehaosi ega esemeid.

Kuna elektripistikut kasutatakse valjalilitamissead-
mena, peab see olema hdlpsasti juurdepaasetav.
Léppkasutaja ei saa sisemist akut vahetada. Arge
uritage aku sellest seadmest eemaldada.

Arge jatke akut liigse kuumuse katte nagu paike-
sevalgus, leegid vms.

Denne enhed er en klasse Il eller dobbeltisoleret
elektrisk enhed. Den er designet pa en sadan
made, at den ikke kraever en sikkerhedsforbindelse
til elektrisk jord.

Kéesolev seade on |l klassi topeltisolatsioo-
D niga elektriseade. See on konstrueeritud

nii, et ohutustihendust elektrimaandusega
pole tarvis.

IPAIGALDAMINE JA UHENDAMINE

« Uhendage toode ainult seadmel margitud pingega
vooluvérku.
Kasutage ainult kasutusjuhistes voi tootel margitud
tulpi toitejuhtmeid.
Arge paigaldage seda seadet piiratud voi suletud
ruumi, vaid avatud, hea ventilatsiooniga kohta.
Ventilatsiooni ei tohi takistada, kattes ventilat-
siooniavad esemetega nagu ajaleht, laudlinad,
kardinad vms.
Seadmele ei tohi asetada lahtise leegi allikaid,
néiteks slitidatud kiiinlaid.

TEAVE UTILISEERIMISE JA RINGLUSSEVOTU

KOHTA
Tootel (ja mis tahes kaasasolevatel
patareidel ja muudel elektroonikatarvikutel)
olev stimbol, mis kujutab ratastega priigikon-
teinerit, millele on rist peale tommatud,

mmmm tdhendab, et neid tooteid ei tohi kérvaldada

tavalise majapidamispriigina. Arge visake
toodet, patareisid ega elektroonikatarvikuid
sorteerimata olmejaatmete hulka. Toode,
patareid ja elektroonikatarvikud tuleb parast
nende kasutusea I6ppu viia spetsiaalsesse
kogumispunkti, et need saaks ringlusse votta
voi Gigesti utiliseerida.

Taiendavat teavet utiliseerimise ja ringlussevdtu kohta

leiate veebisaidilt www.marst ones.com.

LAHTIUTLUS
Kasutamiseks mobiilseadmetega koos 3,5 mm
pistikuga (kahesuunaline kaitsmata standardiihendus).

Esitatud taasesitusaja arvutamisel on kasutatud

juhuslikult valitud muusikat, mida taasesitati keskmisel
helitugevusel.

VASTAVUSDEKLARATSIOON
Kaesolevaga kinnitab Zound Industries International
AB, et see toode vastab direktiivile 2014/53/EL.

Maksimaalne raadiosageduslik edastusvéimsus:
Bluetooth (2402-2480 MHz) < 20 dBm

Vastavusdeklaratsiooni lugemiseks kilastage palun
jargmist veebisaiti: www.marshallheadphones.com/doc

Kujundatud Stockholmis « Toodetud Hiinas
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FILIPINO — WIKANG FILIPINO

MAHALAGANG MGA TAGUBILING

PANGKALIGTASAN

Basahin ang mga tagubiling ito

Itago ang mga tagubiling ito

Pansinin ang lahat ng babala

Sundin ang lahat ng tagubilin

Huwag gamitin ang aparatong ito nang malapit

sa tubig

Linisin lamang ng tuyong tela

Huwag harangan ang anumang mga bukas na

bentilasyon. I-install alinsunod sa mga tagubilin

ng tagagawa.

8. Huwag i-install nang malapit sa anumang mga
pinagmumulan ng init tulad ng mga radyetor, mga
rehistro ng init, mga kalan, o iba pang mga aparato
(kabilang ang mga amplifier) na naglalabas ng init.

9. Ingatan ang kurdon ng kuryente na huwag
matapakan o mapingot lalo na sa mga plug, mga
lalagyan, at ang dulo kung saan ang mga ito ay
lumalabas mula sa aparato.

10. Gamitin lamang ang mga ikinakabit/aksesorya na
tinukoy ng tagagawa.

11. Gamitin lamang kasama ang cart, stand,
tripod, bracket, o mesa na tinukoy ng
tagagawa, o ibinebenta kasama ang
aparato. Kapag ginamit ang isang cart
o rack, mag-ingat kapag iginagalaw ang
kombinasyon ng cart/aparato upang mai-
wasan ang pinsala mula sa pagkatagilid.

. Alisin sa pagkasaksak ang aparatong ito sa
panahong may mga bagyo’t pagkidlat o kapag hindi
ginagamit sa mahabang panahon.

. Isangguni ang lahat ng pagserbisyo sa
kwalipikadong mga tauhan ng serbisyo.
Kinakailangan ang pagseserbisyo kapag masira
ang aparato sa anumang paraan, tulad ng
napinsalang kurdon ng suplay ng kuryente o plug,
natapong likido o may mga bagay na nahulog
sa aparato, nalantad ang aparato sa ulan o
halumigmig, hindi gumagana nang normal , o
naibagsak.
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BABALA

Itago ang produkto at mga aksesorya nito nang

malayo sa maliliit na bata. Hindi ito laruan.

Huwag i-install ang produkto sa isang lugar

na hinahadlangan ang pag-access sa plug ng

kuryente. Ang pagdiskonekta ng plug ng kuryente

ay ang tanging paraan upang ganap na maputol

ang kuryente sa produkto at ang plug ng kuryente

ay dapat madaling ma-access sa lahat ng oras.

Upang mabawasan ang panganib ng sunog o

electric shock, huwag ilantad ang aparatong ito

sa ulan o halumigmig. Hindi dapat malantad ang

aparato sa tumutulo o tumatalsik at ang mga bagay

na puno ng mga likido, tulad ng mga plorera, ay

hindi dapat ipatong sa aparato.

Huwag ibagsak ang produkto.

Huwag takpan ang produkto upang maiwasan ang

panganib ng masyadong pag-iinit.

Huwag makinig nang masyadong malapit sa

produkto.

Huwag makinig nang napakatagal sa isang mataas

na antas ng presyon ng tunog.

Huwag ipasok ang mga parte ng katawan o

mga bagay sa bass port dahil sa panganib ng

pagkapinsala.

Ang punong plug ay ginagamit bilang kasangkapan
I ekta, ang 1sa

pagdlskonekla ay dapat manatiling madaling

napapaandar.
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« Ang internal na baterya ay walang-pamalit para
sa gumagamit. Huwag subukan na tanggalin ang
baterya mula sa produktong ito.

+ Huwag ilantad ang baterya sa labis na init tulad ng
sikat ng araw, apoy o mga katulad nito.

Ang kagamitang ito ay isang Class Il o doble
D insulado na kasangkapang elektrikal. Ito ay

dinisenyo upang ito ay hindi mangangailan-

gan ng isang koneksyong pangkaligtasan sa
elektrikal na lupa.

PAG-INSTALL AT KONEKSYON

+ lkonekta lamang ang produkto sa tamang punong
boltahe tulad ng ipinapakita sa kagamitan.
Gumamit lamang ng mga kable ng kuryente ayon
sa uri na tinukoy sa mga tagubilin sa pagpaandar o
ayon sa minarkahan sa ibabaw ng produkto.
Huwag i-install ang kagamitang ito sa isang
espasyong nakakulong o kulob na gusali, at
panatilihing mainam ang mga kondisyon ng
bentilasyon sa bukas na lugar. Ang bentilasyon
ay hindi dapat mahadlangan sa pamamagitan
ng pagtakip sa daluyan ng bentilasyon ng mga
bagay tulad ng diyaryo, mga mantel ng mesa, mga
kurtina, atbp.
Ang mga pinanggagalingan ng ningas na walang
takip, tulad ng mga kandilang may sindi, ay hindi
dapat ipatong sa aparato.

IMPORMASYON SA PAGTATAPON AT

PAG-RECYCLE
Ang simbolong may ekis sa de-gulong na
basurahan sa ibabaw ng iyong produkto (at
sa anumang kasamang mga baterya at iba
pang elektronikong aksesorya) ay nangan-

I gahulugan na hindi dapat itapon ang mga ito
bilang karaniwang basura ng sambahayan.
Huwag itapon ang iyong produkto, mga
baterya at mga elektronikong aksesorya

bilang di-nabubukod na basura ng munisipyo.

Ang iyong produkto, mga baterya at mga el-

ektronikong aksesorya ay dapat na ipasa sa

isang sertipikadong lugar ng pangongolekta

para sa pag-recycle o tamang pagtatapon sa
paglipas ng buhay ng mga ito.

Para sa karagdagang impormasyon kaugnay sa
pagtatapon at pag-recycle, bisitahin ang website www.
marshallheadphones.com

DISCLAIMER
Para gamitin sa mga mobile device gamit ang 3.5 mm
na plag na two-way standard na hindi protektado.

Ang bisa ng baterya ay kinakalkula base sa walang
piling tugtog ng musika, na katamtaman ang lakas
ng tunog.

Dinisenyo sa Stockholm « Ginawa sa China

FINNISH - SUOMI

TARKEITA TURVAOHJEITA
Lue n&ma ohjeet.

2. Sailyta némé ohjeet.

3. Noudata kaikkia varoituksia.

4. Noudata kaikkia ohjeita.

5. Ala kayta tata laitetta veden laheisyydessa.

6. Puhdista ainoastaan kuivalla liinalla.

7. Ala tuki ilma-aukkoja. Asenna valmistajan ohjeiden
mukaisesti.

8. Ala sijoita laitetta lammaonlahteiden, kuten

lampopattereiden, lampokanavien, liesien tai
muiden lampo6a tuottavien laitteiden (mukaan lukien
vahvistimet) lahelle.

9. Suojaa virtajohto niin, ettei sen paalta kavella tai
ettei se joudu puristuksiin varsinkaan liittimien tai
seinapistorasioiden kohdalta tai siitd kohdasta,
josta se on laitteessa kiinni.

10. Kéyta ainoastaan valmistajan erityisesti mainitsem-
ia kiinnikkeité/lisdvarusteita.

11. Kéayta ainoastaan valmistajan erityisesti
mainitseman tai laitteen kanssa myytavan
karryn, telineen, kolmijalan, kannattimen
tai poydan kanssa. Jos kaytetaan karrya
tai telinettd, ole varovainen siirtaessasi
karry-laiteyhdistelmaa valttaaksesi
kaatumisen aiheuttamat tapaturmat.

. Irrota laitteen pistoke sahkoverkosta ukkosmyrsky-
jen aikana tai jos laite on kayttdmattémana pitkia
aikoja.

. Ainoastaan valtuutettu huoltohenkilésto saa
suorittaa huoltotoimenpiteitd. Huoltoa tarvitaan
silloin, kun laite on vaurioitunut milla tahansa
tavalla, esimerkiksi niin, etta virtajohto tai pistoke
on vaurioitunut, laitteeseen on roiskunut nestetta,
laitteeseen on pudonnut esineita, laite on altistunut
sateelle tai kosteudelle, laite ei toimi normaalisti tai
laite on pudonnut.
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VAROITUS
« Pida tuote ja sen lisdvarusteet poissa pienten
lasten ulottuvilta. Téma ei ole lelu.

Ala sijoita tuotetta paikkaan, jossa virtaliittimeen

ei paase kasiksi. Pistokkeen kytkeminen irti

sahkoverkosta on ainoa tapa katkaista virransyotto
I 1 kokonaan, ja pi: 1 on sijaittava
niin, etté siihen paasee aina helposti késiksi.

« Ala altista tata laitetta sateelle tai kosteudelle, jotta
valtat tulipalon tai séhkoiskun vaaran. Tata laitetta
ei saa altistaa pisaroille tai roiskeille, eika nesteita
siséltavia esineitd, kuten maljakoita, saa sijoittaa

laitteen paalle.

Al paasta tuotetta putoamaan.

Al peita tuotetta, jotta se ei ylikuumene.

Ala kuuntele liian 1ahelld tuotetta.

Al kuuntele pitkia aikoja korkealla aanenpain-

etasolla.

Al kosketa bassoporttia kehonosilla tai esineilla,

silla sellaiseen sisaltyy tapaturmavaara.

Verkkoliitintd kdytetaan irtikytkentalaitteena, ja

irtikytkentalaitteen tulee olla aina kayttovalmis.

« Sisainen akku ei ole kayttjan vaihdettavissa. Ala

yrita poistaa akkua tasta tuotteesta.

Al altista akkua &arimmaiselle kuumuudelle, kuten

auringonvalolle, tulelle tai muulle vastavalle.

Tama laite on suojausluokan Il tai

D kaksoiseristetty sahkolaite. Se on suunniteltu
niin, ettei se vaadi erillistd maadoitustur-

vakytkentaa.

ASENNUS JA KYTKENTA

Liité tuote ainoastaan asianmukaiseen verkkojanni-
tteeseen laitteen merkintdjen mukaisesti.

Kayta ainoastaan kayttéohjeissa mainittuja tai
tuotteen merkintdjen mukaisia virtajohtotyyppeja.
Ala asenna taté laitetta ahtaisiin tai siséanrakennet-
tuihin tiloihin, ja sailyta avotiloissa hyva iimanvaihto.
limanvaihtoa ei saa estaa peittamalla ilma-aukkoja
esim. sanomalehdilla, poytéliinoilla, verhoilla jne.
Laitteen paélle ei saa sijoittaa avotulen lahteita,
kuten palavia kynttiloita.

HAVITYS- JA KIERRATYSTIEDOT
Tuotteessa (seka mahdollisesti mukana
tulevissa akuissa ja muissa elektronisissa
lisavarusteissa) oleva, rastilla yli vedetty
pyorallisen roskasailion symboli tarkoittaa,

BN ctts kyseiselld merkinnalla varustettuja

esineita ei tule havittaa normaalin talousjat-
teen mukana. Ala havité tuotetta, akkuja tai
elektronisia lisvarusteita lajittelemattomana
yhdyskuntajatteena. Tuote, akut seké elek-
troniset lisévarusteet tulee toimittaa virallis-
esti hyvaksyttyyn kerdyspisteeseen, jotta ne
kierratetaan tai havitetdan asianmukaisesti
niiden elinkaaren lopussa.

Loydat lisatietoja havityksesta ja kierratyksesta verkko-
sivustolta www.marshallheadphones.com

VASTUUVAPAUSLAUSEKE
Mobiililaitteisiin liitettdessa on kaytettava kaksisuun-
taista suojaamatonta 3,5 mm:n standardiliitinta.

limoitettu soittoaika lasketaan kayttamalla satunnaista
musiikkivalikoimaa, jota soitetaan keskitason voi-
makkuudella.

VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
Zound Industries International AB takaa tamén tuotteen
vastaavan direktiivid 2014/53/EU.

Suurin sallittu RF-l&hetysteho: Bluetooth (2402-2480
MHz) < 20 dBm

Lue vaatimustenmukaisuusvakuutus seuraavalta
verkkosivustolta: www.marshallheadphones.com/doc

Suunniteltu Tukk Ruotsissa * istettu
Kiinassa
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FRENCH - FRANGAIS

CONSIGNES DE SECURITE IMPORTANTES

Lire les consignes ci-dessous

Conserver ces consignes

Tenir compte de tous les avertissements

Respecter toutes les consignes

Ne pas utiliser cet appareil a proximité d’un point

d’eau

Nettoyer uniquement avec un chiffon sec

Ne jamais obstruer les orifices d'aération. Installer

conformément aux instructions du fabricant.

8. Ne pas installer 'appareil a proximité de sources
de chaleur telles qu'un radiateur, une bouche d’air
chaud, une cuisiniére ou tout autre appareil (y com-
pris les amplificateurs) dégageant de la chaleur.

Placer le cordon d’alimentation de sorte qu'il ne

i piétiné ni comprimé, en particulier au niveau
des prises, des éléments de branchement et aux
endroits ou ils sortent de I'appareil.

10. Utiliser uniquement les équipements/accessoires
spécifiés par le fabricant.

11. Utiliser uniquement le type de chariot, de
support, d'étagére, ou de table indiqué par
le fabricant ou celui qui est vendu avec
I'appareil. Lorsqu’un chariot ou un support
est utilisé, déplacer le chariot contenant
I'appareil avec prudence afin d’éviter toute
blessure en cas de renversement.

12. Débrancher cet appareil pendant les orages ou en
cas d’absence d'utilisation pendant une période
prolongée.

. Confier toute réparation a un professionnel qualifié.
Des réparations sont nécessaires si I'appareil est
endommagé d'une fagon quelconque, par exemple
: cordon ou prise d'alimentation endommagé(e),
liquide renversé ou objet tombé a l'intérieur de
I'appareil, exposition de I'appareil a la pluie ou &
I'humidité, fonctionnement anormal ou chute de
I'appareil.

GRON =

No

@

AVERTISSEMENT

Conserver le produit et ses accessoires hors de
portée des jeunes enfants. Ceci n'est pas un jouet.
Ne pas installer le produit & un endroit empéchant
l'accés a la prise d'alimentation. Le débranchement
de la prise d’alimentation est la seule maniére de
couper totalement I'alimentation du produit, c’est
pourquoi la prise doit toujours étre facilement
accessible.

Pour limiter le risque d’incendie ou de choc
électrique, ne pas exposer cet appareil a la pluie ou
aI'humidité. Cet appareil ne doit pas étre exposé
aux gouttes ou aux éclaboussures et aucun objet
contenant un liquide, tel qu'un vase, ne doit étre
placé sur I'appareil.

Ne pas faire tomber le produit.

Ne pas couvrir le produit afin d’éviter les risques
de surchauffe.

Ne pas se placer trop prés du produit lors de
I'écoute.

Ne pas écouter pendant une longue période & un
niveau de pression sonore élevée.

Ne pas insérer de parties du corps ou d’objets
dans le port des basses pour éviter tout risque de
blessure.

L'adaptateur secteur externe constituant le
dispositif de déconnexion, il doit toujours étre en
état de marche.

La batterie interne n’est pas remplagable par
I'utilisateur. N'essayez pas de retirer la batterie de
ce produit.

La batterie ne doit pas étre exposée a une source
de chaleur excessive comme le soleil, une flamme
ou des sources de chaleur similaires.
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Cet équipement appartient a la classe Il
D ou classe d'appareils électriques a double

isolation. Il a été congu de maniére a ne
pas né iter un branchement de sécurité
alaterre.

INSTALLATION ET BRANCHEMENT

« Brancher le produit uniquement a une prise de
tension appropriée, conformément aux indications
présentes sur I'équipement.
Utiliser uniquement des cables d'alimentation du
type spécifié dans le mode d’emploi ou conformé-
ment aux indications présentes sur le produit.
Ne pas installer 'équipement dans un endroit
confiné ou fermé, et s'assurer qu'il est conservé
dans un lieu ouvert sufisamment aéré. L'aération
ne doit pas étre bloquée en obstruant les orifices
d’aération avec des articles tels que des journaux,
des nappes de table, des rideaux, etc.
Aucune source de flamme nue, telle qu'une bougie
allumée, ne doit étre placée sur I'appareil.

INFORMATIONS RELATIVES A L'ELIMINATION

ET AU RECYCLAGE
Le symbole de la poubelle barrée d’'une croix
sur votre produit (et sur les piles incluses et
tout autre accessoire électronique) a pour
objet de vous rappeler que ces éléments

B ¢ doivent pas étre jetés avec les ordures

ménageres. Ne jetez pas votre produit, les
piles et tout accessoire électronique dans les
bennes a ordures municipales destinées aux
ordures ménageéres non triées. Votre produit,
les piles et les accessoires électroniques
doivent étre déposés dans un point de
collecte certifié a des fins de recyclage ou
d’élimination appropriée en fin de vie.

Pour obtenir des informations supplémentaires sur
I'élimination et le recyclage, consultez le site Web:
www.marshallheadphones.com

CLAUSE DE NON-RESPONSABILITE
Congu pour les appareils mobiles utilisant une prise de
3,5 mm standard bidirectionnelle non protégée.

Le temps d'écoute indiqué est calculé avec une sélec-
tion aléatoire de musique écoutée a volume moyen.

DECLARATION DE CONFORMITE
Par la présente, Zound Industries International AB
déclare que ce produit respecte la directive 2014/53/UE.

Puissance de transmission RF maximale : Bluetooth
(2402-2480 MHz) < 20 dBm

Pour la déclaration de conformité, veuillez consulter le
site Web suivant : www.marshallheadphones.com/doc

Congu a Stockholm « Fabriqué en Chine

GERMAN - DEUTSCH

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE
Lesen Sie diese Anwelsungen

2. B Sie diese gen auf.

3. Nehmen Sie alle Warnungen ernst.

4. Befolgen Sie alle Anweisungen.

5. Verwenden Sie dieses Gerat nicht in der Nahe von
Wasser.

6. Reinigen Sie dieses Geréat nur mit einem trockenen

Tuch.

7. Achten Sie darauf, keine Liiftungséffnungen zu
blockieren. Folgen Sie bei der Installation den
Anweisungen des Herstellers.

8. Platzieren Sie das Gerét nicht in der Nahe von
Warmequellen, wie Heizkérpern, Warmespeichern,
Ofen oder anderen Geréten (einschlieRlich Verstark-
ern), die Warme erzeugen.

9. Verlegen Sie das Stromkabel so, dass niemand
darauf stehen oder gehen kann und es nicht
eingeklemmt wird, vor allem im Bereich von Steckern
und Steckdosen und an der Stelle, an der das Kabel
aus dem Gerét hervortritt.

. Verwenden Sie ausschlieflich Zubehér, das der
Hersteller empfiehlt.

" Verwenden Sie das Geréat nur mit dem vom
Hersteller spezifizierten oder mitverkauften

5}

Wagen, Stander, Dreiful, Tisch oder der
vom Hersteller spezifizierten Halterung.
Wenn ein Wagen oder Regal verwendet
wird, lassen Sie Vorsicht walten, wenn
Sie den Wagen mit dem Gerét darauf
schieben, um Verletzungen durch Kippen
zu vermeiden.

12. Trennen Sie das Gerat bei Gewitter oder wahrend
langer Zeitraume, in denen das Gerat nicht gebraucht
wird vom Netz.

. Lassen Sie alle Wartungsarbeiten von qualifiziertem
Fachpersonal ausfiihren. Eine Wartung ist erforder-
lich, wenn das Gerat in irgendeiner Weise beschadigt
wurde, falls zum Beispiel das Stromversorgungsk-
abel oder der Stecker beschadigt ist, Fliissigkeit
verschittet wurde oder Gegenstande in das Gerat
gefallen sind, das Gerat Regen oder Feuchtigkeit
ausgesetzt wurde, nicht ordnungsgemaf funktioniert
oder heruntergefallen ist.

@

WARNUNG

« Das Produkt und sein Zubehdr auRerhalb der Reich-
weite kleiner Kinder aufbewahren. Das vorliegende
Produkt ist kein Spielzeug.
Nicht in einem Bereich anschlieRen, der den
Zugang zum Netzstecker behindert. Das Trennen
des Netzsteckers ist die einzige Mdglichkeit, um
die Stromversorgung zum Produkt vollstandig zu
unterbinden und der Stecker muss jederzeit leicht
zuganglich sein.
Um die Gefahr von Branden oder Stromschlagen
zu verringern, darf dieses Gerat nicht Regen oder
Feuchtigkeit ausgesetzt werden. Das Gerét darf nicht
mit Flissigkeiten benetzt oder bespritzt werden. Es
sollten keine mit Wasser gefiillten Gegenstande, wie
z. B. Vasen, auf das Gerét gestellt werden.
« Das Produkt nicht fallen lassen.

Das Produkt nicht abdecken, um das Risiko einer
Uberhitzung zu vermeiden.

Die Ohren nicht zu nahe an das Produkt halten.

Nicht Uber einen langeren Zeitraum mit einem hohen
Schalldruckpegel héren.

Keine Korperteile oder Gegenstande in die Bassre-
flex6ffnung stecken. Es besteht ein Verletzungsrisiko.
Der Hauptstecker wird als Trennvorrichtung verwen-
det. Diese muss immer betriebsbereit sein.

Der eingebaute Akku kann nicht durch den Benutzer
ausgetauscht werden. Versuchen Sie nicht, den Akku
von diesem Produkt zu entfernen.

Udsaet ikke batteriet for kraftig varme, som sol, ild
eller lignende.

Dieses Gerét ist ein Klasse-II- oder ein

D doppelt isoliertes elektrisches Gerat. Es
wurde auf solch eine Weise konzipiert, dass

es keinen elektrischen Sicherheitserdungsan-

schluss erfordert.

INSTALLATION UND ANSCHLUSS

Den aktiven Lautsprecher nur an die richtige
Netzspannung, wie auf dem Gerat angezeigt,
anschlieRen.

Nur Netzkabel verwenden, die in der Betriebsanlei-
tung angegeben oder auf dem Produkt markiert sind.
Installieren Sie das Gerat nicht in einem beengten
Raum oder Einbauort und achten Sie auf gute
Beliiftungsbedingungen an einem offenen Standort.
Die Beliiftung sollte nicht durch Bedecken der
Beliiftungséffnungen mit Dingen wie Zeitungen,
Tischtiichern, Vorhangen, usw. verhindert werden.
Keine offenen Flammen wie z. B. brennende Kerzen
sollten auf das Gerét gestellt werden.

INFORMATIONEN ZUR ENTSORGUNG UND ZUM
RECYCELN

Die durchgestrichene Miilltonne mit Radern
E auf dem Produkt (und allen Batterien, Akkus
L]

oder sonstigem elektronischen Zubehor) gibt
an, dass diese Objekte nicht mit dem nor-
malen Hausmiill entsorgt werden diirfen. Das
Produkt, die Batterien, Akkus oder sonstiges
elektronisches Zubehdr nicht als unsortierten
Abfall entsorgen. Das Produkt, die Batterien,
Akkus oder sonstiges elektronisches Zubehor
missen am Ende ihres Lebenszyklus bei
zertifizierten Sammelstellen zwecks Recyceln
oder ordnungsgemaRer Entsorgung abgege-
ben werden.

Weitere Informationen zum Entsorgen und Recyceln find-
en Sie auf der Website: www.marshallheadphones.com

HAFTUNGSAUSSCHLUSS

Zur Verwendung mit Mobilgeraten tiber einen
3,5-mm-Stecker, ungeschiitzter, bidirektionaler
Standard.

Die angegebene Spieldauer wird basierend auf
einer zufalligen Musikauswahl bei mittlerer Lautstarke
kalkuliert.

KONFORMITATSERKLARUNG

Hiermit erklart Zound Industries International AB, dass
dieses Produkt den Bestimmungen der EU-Richtlinie
2014/53/EU entspricht.

Maximale RF-Sendeleistung: Bluetooth (2402-2480
MHz) <20 dBm

Um die Konformitétserklarung zu lesen, besuche bitte die
folgende Website: www.marshallheadphones.com/doc

Entworfen in Stockholm « Produziert in China
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GREEK — EAAHNIKA

ZHMANTIKEZ OAHTIEZ AZOAAEIAZ

aELN =

No
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AlaBaaTe auTég Tig 0dnyieg.

DUAAETE QUTEG TIG 0BNYiEG.
Tnpeite OAEG TIG TTPOEIBOTIOINTEIG.
AkoAouBEeiTe OAEG TIG 0dNYiES.
Mnv XpnOIHOTIOIEITE QUTH Tr) CUOKEUT KOVTA O€
vepo.
KaBapileTe povo pe ateyvo mavi.
Mnv epTrodigeTe Ta avoiypaTa €50EPITHOU.
EYKATOOTAOTE TN OUTKEUR TUPQWVA UE TIG 0BNYieg
TOU KATAOKEUQDTH.
Mnv TOTTOBETEITE TN CUOKEUN KOVTA O€ TTNYEG
BepUOTNTAG OTTWG KAAOPIPEP, BEPHOCUTTWPEUTEG,
gOpTTEG 1} AAAEG OUOKEUEG TTapaywyng BeppoTnTag
(OUPTTEPIAQUBAVOPEVWY TWV EVIOXUTWV).
MpoaTatéyTe T0 KAAWSI0 TPOPOSOTiag amd 1o va
TatnBei ) va TpuTrnBei £181Kd OTa BUopATa, TOug
PEUHATOBOTEG KAl TO ONUEIO €60V TOUG ATTO TN
OTUOKEUN.

. XpnaolpoTtroleiTe povo TTpocapTApATA/EEapTApaTa

TToU KaBopilel 0 KATAOKEUATTAG.

T0 TpaTéd) TTou kaBopifovTal aTé Tov
KATaoKeUaaTr A TwAouvtal padi pe mn
auakeur. OTav XpnOIUOTIOIEITE KAPOTTI

N PAQI, TTPETTEI VO TTIPOTEXETE OTAV
pETUKIVEiTE TO GUVBUAONO Kapom\ou/
GUOKEUAG YIa TV aTTOQUYH TPAUHATIOHOU
Aoyw avarpotig.

. XPNOIOTIOIEITE HOVO Hadi PE TO KAPOTOI,
@ n Baan, 1o TpiTTodo, TO Bpaxiova f

. ATTOOUVDEETE T GUOKEUN KATA TN SIAPKEI

Katalyidwy r 6Tav Sev TN XPNOIHOTIOIEITE yia
HEYAAO XPOVIKO SIaaTnpa.

. Ma service ameuBuvBeite povo oe katdAAnAa

KATAPTIOHEVO TEXVIKO TIPOCWTTIKG. ATTaITEiTal
service OTav N GUOKEUN Xl kaB’ oTTolovdTToTE
TPOTTO UTTOaTET BAGBN OTTWG Vi TTAPAdEIY A
6Tav T0 KaAAWSI0 TPoPodoaiag f To BUTHA EXEN
KOTaoTpagei, £Xel XUBEi uypo n £xouv TTETE!
QVTIKEINEVO PECA TN GUOKEUR, N GUOKEUR £XEl
eKTEDEI OE Bpoxn N uypaaia, dev Aeitoupyei
KAVOVIKA n EXEI TETEL

MNPOEIAOMOIHZEIZ
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KpathaTe To Tpoidv Kal Ta aegoudp pakpid atmo
HiIKpa Taidia. Aev gival Taiyvidi.

Mnv TOTTOBETEITE TO TTPOIGV O€ TTEPIOXT OTTOU
epTTodilel TNV TPOaBaacn aTo @ig. H amoovdean
TOU @Ig €ival 0 pOVOg TPOTTOG yia val SlaKOTTE
TARPWG N TTAPOXI| PEULATOG GTO TTPOIGY KAl TO PIg
TTPETTEN VA €ival EUKOA TTIPOORATIHO avd TTaoa
aTiypn.

lMa T peiwan Tou KIVEUVOU TTUPKAYIAG 1
NAEKTPOTIANEIag, PNV EKBETETE TN CUTKeUN O€ Bpoxn
f uypaagia. H guokeur dev TPETEl va eKTiBETAI

o€ uypo TTEPIBAANOV ) va BPEXETAI HE VEPO, KAl

OeV TTPETTEI VA TOTTOBETOUVTAI TTAVW OTN OUOKEUR
QVTIKEIMEVA YEPATA HE UYPA, OTTWG Bada.
ATTOQUYETE TNV TITWAN TOU TTPOIOVTOG.

Mnv KaAUTITETE TO TIPOIOV YIa TNV ATTOQUYT
uTrepBEpUavang.

Mnv akoUTE TTOAU KOVTA GTO TIPOIOV.

Mnv akoUTE yia pEYAAO XPOVIKO dIAaTnUa 08 UYPNAG
ETMITESO NXNTIKAG TTETNG.

Mnv EI0AYETE PEPN TOU CWHATOG I AVTIKEINEVA PHETT
aTn BUpa PTTATWY Adyw KIvEUVOU TPAUHATIGHOU.
To TPOPOBOTIKO XPNTIHOTIOIEITAI WG TUOKEUN
amoguvdEaNG Kal Ba TTPETTEl va BpioKeTal OE
£TOINOTNTA AEITOUPYiOG avd TTAoa OTIypN.

H eowTepikn prratapia Sev putropei va
avTIKaTaoTaBei até Tov TeAIkO xprAaTn. Mnv
ETTIXEIPAOETE VA AQAIPETETE TN PTTATApPIa AT AUTO
TO TTPOI6V.

* Mnv ekBETETE TN pTTaTAPiC OE UTTEPBOAIKN
BepUOTNTA OTTWG NAIAKO PGS, PWTIA 1 KATI
TTapopoIo.

AuTOG 0 €GOTTAITPOG €ival Pia NAEKTPIKR
D guaokeun katnyopiag Il i SITARG povwang.

‘Exel 0XedlagTei KATA TETOIO TPOTTO WOTE
va pnv ataitei guvdean ao@aleiog pe
NAEKTPIKA yeiwan.

EFKATAZITAZIH & ZYNAEZH

* ZUvdEOTE TO TIPOIOV PHOVO OTN OWATH TAaN SIKTUOU
OTTWG PaiveTal GTOV £EOTTAIONO.
XpnaoipoTolgite povo kaAwdia Tpopodoaiag Tou
TUTTOU TTOU KaBOPIgeTal OTIG 0BNYiEG AcIToUpYiag
onw; EWKJT]IJCUVET(]I aTto TlpOIOV
Mnv ToTTOBETEITE AUTOV TOV EEOTTAIOUO OF
TTEPIOPITHEVO 1) KAEITTO XWPO Kal BIaTNPEITE
KAAEG GUVBIKEG EGOEPITHOU OE AVOIKTO XWPO.
Mnv epTrodigeTe TOV EEAEPIOUO KAAUTITOVTAG
Ta avoiypaTa e§AEPITHOU HE AVTIKEIHEVA OTTWG
EQNUEPIDES, TPATTE(OUAVTIAQ, KOUPTIVEG KATT.
MnV TOTTOBETEITE TTAVW TTN GUTKEUR TINYEG YUUVAG
QAOYQG, OTTWG AVAPUEVA KEPIA.

NAHPO®OPIEZ AMOPPIWHE & ANAKYKAQZHZ
To gupBoAo pe Tov dlaypappévo Kado
QATTOPPIPHATWY OTO TTPOIdV gag (Kabwg Kal
O€ TUXOV TTAPEXOHEVEG UTTATAPIEG Kal GAAG
NAEKTPOVIKG EEAPTAHATA) UTTOBEIKVUEL OTI
BEV TTPETTEI VA ATTOPPITITOVTAI WG KAVOVIKA
OIKIaKG aTroppippaTa. Mnv atmoppitTeTe TO
TTPOIOV, TIG UTTATAPIEG KAl TA NAEKTPOVIKG
€APTAHATA WG CUPUEIKTA AOTIKA aTTOBANTA.
To TpoidV, oI pTTaTAPIEG KOl T NAEKTPOVIKG
£CaPTAMATA TTPETTEI VO TTapadoBouv ae
TMOTOTTOINUEVO ONUEI0 TUAAOYAG yIa
avakUKAwan 1 owaTh ammoppiyn oTo TEAOG
Tou KUKAOU wng TOUG.

MNa TePICTOTEPES TTANPOPOPIEG TXETIKA HE TNV
amoppIYn Kal TNV avakUKAwon, ETIOKEPBEITE TOV
1gTéTOTIO: WwwWw.marshallheadphones.com

AMNOMOIHZH EYOYNQN

MNa xprion PE OPNTEG GUTKEUEG TTOU SiaBéTouv
Buopa 3,5 mm mpoTUTTOU SITTANG KATEUBUVONG XWPIG
TPOCTATEUTIKO.

O evOEIKVUOUEVOG XPOVOG AIToupyiag utrohoyigeTal
XPNCILOTIOIMVTAG PIC TUXia ETTIAOYF HOUTIKAG O
peoaia évraan fxou.

AHAQZH ZYMMOP®QZIHEI EE

Me 1o TTapov n Zound Industries International AB
BNAWVEN OTI AUTO TO TTPOTOV €ival O GUUHOPPWON HE
TNV 0dnyia 2014/53/EE.

MéyiaTtn 10xUg ekmopTrig RF: Bluetooth (2402-2480
MHz) < 20 dBm

Ma TN dNAWON CUPPOPPWONG, TTAPAKAAOUHE,
£TMIOKEPBEiTE TOV akOAOUBO 10THTOTTO:
www.marshallheadphones.com/doc

Zxedlagpévo aTnv ZTokXoAun « Mapayetal atnv Kiva
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HUNGARIAN - MAGYAR

FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK

NOoOORWN =

©

1

Olvassa el az alabbi utasitasokat.

Orizze meg az alabbi utasitasokat.

Tartsa be az el6irasokat.

Kévesse az utasitasokat.

A késziiléket ne haszndlja viz kzelében.
Kizarolag szaraz ruhaval tisztitsa.

Ne takarja le a szell6zényilasokat. A itést a

A berendezés Il. osztalyu vagy kettds
; e ss2Uick. Ki

D i elektromos
alapjan nem igényel biztonsagi csatlakozast
az elektromos foldeléshez.

ELHELYEZES ES CSATLAKOZTATAS
« A késziiléket kizarolag megfelelé halozati

gyarto utasitasainak megfeleléen végezze.

Ne helyezze el héforras, példaul radiator, flitén-

yilas-takaro zsalu, tlizhely vagy mas hétermeld

berendezés (példaul erdsitd) kozelében.

Vigyazzon arra, hogy senki ne lépjen a tapkabelre,

illetve ne préselje 6ssze azt, kiillénésen a csatlako-

z6dugonal, az eloszténal, valamint ott, ahol kilép a

késziilékbél.

Csak a gyarto altal megadott tartozékokat/kiegészi-

téket hasznalja.

1. Kizardlag a gyartod altal megadott vagy

a készlilék tartozékaként értékesitett
kocsin, allvanyon, konzolon vagy asztalon
hasznalja. Ha kocsit vagy konzolt hasznal,
ovatosan mozgassa a kocsit (a rajta
lévd késztilékkel), hogy megeldzze a
felborulasbél szarmazo sériiléseket.

. Huzza ki a falbol a késziléket, ha villamlassal kisért
vihar tér ki, vagy ha hosszabb ideig nem hasznélja
azt.

3. Mir jta javita é személyt

kell megbizni. Szervizelésre van sziikség, ha a
késziilék barmilyen médon karosodott, példaul
megsériilt a tapkabele vagy a csatlakozodugoja;
folyadék omlott ra, vagy targyak estek a belsejébe;
es0 vagy nedvesség érte, nem miikodik megfele-
16en, illetve leesett.

o
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FIGYELEM!

+ Atermék és tartozékai kisgyermekektél tavol
tartandok. A termék nem jatékszer!

Ne telepitse a késziiléket olyan helyre, ahonnan
nem lehet hozzaférni a halézati csatlakozodu-
gohoz. A termék teljes aramtalanitasa kizardlag a
tapkabel kihtizasaval lehetséges; a halozati csat-
lakozodugoé mindig legyen kénnyen hozzaférheto.
A tliz vagy aramités kockazatanak csokkentése
érdekében ne tegye ki a késziiléket es6 vagy ned-
vesség hatasanak. Ovja a késziiléket a cseppend
vagy freccsend viztél, és a folyadékot tartalmazo
targyaktol, példaul ne tegyen vazat a késziilékre.
A terméket ne ejtse le.

A terméket ne takarja le, mivel tiimelegedhet.

Ne hallgassa tul kdzelrél a terméket.

Ne hallgassa hosszabb ideig magas hangerével.
Ne helyezze a testrészeit vagy kiilénbozd targyakat
a basszus nyilasba, mivel ez sériilésveszélyes.

A halozati csatlakozodugo levalaszto eszkozként
szolgal; a levalaszté eszkéznek lizemkésznek

kell lennie.

A bels6 akkumulator cseréjét nem végezheti a fel-
hasznalé. Ne kisérelje meg eltavolitani a termékbdl
az akkumulatort.

Ovja az akkumulatort tulzott héhatastol, példaul
napfénytdl, tiztél vagy hasonlétol.

020

fesziltséghez, a berendezésen feltiintetett médon
csatlakoztassa.

terméken feltiintetett tipust tapkabelt hasznaljon.
A berendezést ne telepitse zart vagy beépitett
helyiségbe, és biztositson szamara megfeleld
mindségl, nyilt térbe iranyulé szell6zést. Nem
szabad, hogy a szell6zést kiilonb6z6 targyak, pl.
Ujsag, asztalteritd, fliggény stb. akadalyozzak a
szellézényilasoknal.

A késziilékre nem szabad nyilt langforrast, példaul
€90 gyertyat helyezni.

ARTALMATLANITASI ES UJRAHASZNOSITASI
INFORMACIO

A terméken (valamint a benne
talalhaté akkumulatoron és egyéb
elektronikus kiegészitokon) lathatd athizott
kuka szimbdélum azt jelzi, hogy nem szabad
B A haztartasi hulladékba dobni. A terméket,
az akkumulatort és az elektronikus tarto-
zékokat ne dobja nem szelektiv haztartasi
hulladékba. A terméket, az akkumulatort és
az elektronikus tartozékokat az életciklusuk
végén az erre kijeldlt gy(ijtéhelyre kell vinni,
hogy ott Ujrahasznositsak vagy megfeleléen
artalmatlanitsak.

Az artalmatlanitassal és az tjrahasznositassal
kapcsolatos tovabbi informaciokrol ezen a webhelyen
olvashat: www.marshallheadphones.com

JOGI NYILATKOZAT

Védelem nélkili kétutas szabvanyos 3,5 mm-es csat-
lakozoét tartalmazo i 6zokkel valé hasznélatra
késziilt.

A megjelend lejatszasi id6 kiszamitasa véletlenszer(
zenei valaszték kozepes hangerével valo lejatszasa
alapjan torténik.

EU-MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT
A Zound Industries International AB ezennel kijelenti,
hogy a termék megfelel a 2014/53/EU iranyelvnek.

Maximalis radiofrekvencias adételjesitmény: Bluetooth
(2402-2480 MHz) < 20 dBm

A megfeleléségi nyilatkozat az alabbi honlapon érheté
el: www.marshallheadphones.com/doc

Tervezés: Stockholm « Gyartas: Kina

Kizardlag a hasznalati utasitasban megadott vagy a

INDONESIAN — BAHASA INDONESIA

INSTRUKSI KEAMANAN PENTING
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Baca petunjuk ini

Simpan petunjuk ini

Perhatikan semua peringatan

Ikuti semua petunjuk

Jangan menggunakan peralatan ini di dekat air
Bersihkan hanya dengan kain kering

Jangan menutup lubang ventilasi. Pasang sesuai
dengan instruksi produsen.

Jangan pasang di dekat sumber panas seperti ra-
diator, kisi pengatur panas, kompor, atau peralatan
lainnya (termasuk amplifier) yang menghasilkan
panas.

Lindungi kabel listriknya agar tidak terinjak atau
terjepit terutama di bagian steker, stopkontak, dan
titik tempat keluarnya kabel dari peralatan.

. Hanya gunakan alat pelengkap/aksesori yang

ditentukan oleh produsen.
Hanya gunakan bersama dengan
keranjang, dudukan, tripod, siku-siku, atau
meja yang ditentukan oleh produsen, atau
dijual bersama dengan peralatan. Ketika
keranjang atau rak digunakan, hati-hati
saat memindahkan kombinasi keranjang/
peralatan itu untuk menghindari cedera
akibat tergulingnya perangkat ini.

. Cabut peralatan ini saat badai petir atau ketika

tidak digunakan untuk jangka waktu yang lama.

. Serahkan semua servisnya ke petugas servis

berkualifikasi. Servis diperlukan ketika peralatan ini
rusak karena sebab apa pun, seperti kabel listrik
atau steker rusak, cairan tumpah atau benda jatuh
ke peralatan, peralatan telah terkena hujan atau
kelembapan, tidak beroperasi secara normal, atau
terjatuh.

PERINGATAN

Jauhkan produk dan aksesorinya dari anak-anak.
Ini bukan mainan.

Jangan memasang produk di daerah yang meng-
hambat akses ke steker listrik. Mencabut steker
listrik adalah satu-satunya cara untuk benar-benar
memutus daya listrik ke produk dan steker harus
mudah diakses setiap saatnya.

Untuk mengurangi risiko kebakaran atau sengatan
listrik, jangan biarkan peralatan ini terkena hujan
atau kelembapan. Peralatan tidak boleh terkena
tetesan atau percikan dan benda-benda berisi
cairan, seperti vas, tidak boleh ditempatkan di atas
peralatan.

Jangan menjatuhkan produk.

Jangan menutupi produk untuk menghindari risiko
pemanasan berlebihan.

Jangan mendengarkan produk pada jarak yang
terlalu dekat.

Jangan mendengarkan produk dalam jangka waktu
panjang pada tingkat tekanan suara tinggi.
Jangan memasukkan bagian tubuh atau benda ke
dalam port bass untuk menghindari risiko cedera.
Steker utama digunakan sebagai perangkat
pemutus, perangkat pemutus harus tetap siap
dioperasikan setiap saat.

Baterai internal bukan baterai yang dapat diganti
oleh pengguna akhir. Jangan keluarkan baterai
dari produk ini.

Jangan memaparkan baterai pada panas yang
berlebihan, misalnya sinar matahari, api, atau
sejenisnya.

Peralatan ini adalah peralatan listrik

D terisolasi ganda atau Kelas 1. Peralatan ini

telah dirancang sedemikian rupa sehingga

tidak memerlukan koneksi pengaman ke
arde listrik.

PEMASANGAN & PENYAMBUNGAN

Sambungkan produk hanya dengan tegangan listrik
utama yang benar seperti yang ditunjukkan pada
peralatan.

Hanya gunakan kabel listrik dari jenis yang
ditentukan dalam petunjuk pengoperasian atau
sebagaimana yang ditandai pada produk.

Jangan memasang peralatan ini dalam ruang
terkurung atau bangunan tertutup, dan pertahankan
kondisi ventilasi yang baik di lokasi terbuka. Ventila-
si tidak boleh terhambat oleh penutupan lubang
ventilasi dengan barang-barang seperti surat kabar,
taplak meja, tirai, dIl.

Sumber nyala api terbuka, seperti lilin yang menya-
la, tidak boleh ditempatkan di atas peralatan.

INFORMASI PEMBUANGAN & DAUR ULANG

Simbol wadah sampah beroda yang diberi
E tanda silang pada produk Anda (dan
I

termasuk baterai dan aksesori elektronik
lainnya) menunjukkan bahwa produk ini tidak
boleh dibuang seperti sampah rumah tangga
biasa. Dilarang membuang produk, baterai,
dan aksesori elektronik Anda sebagai
sampah yang tidak dipisahkan di tempat
pembuangan setempat. Produk, baterai, dan
aksesori elektronik Anda seharusnya diser-
ahkan ke tempat pengumpulan bersertifikat
untuk daur ulang atau pembuangan yang
tepat pada akhir masa pakainya.

Untuk mendapatkan informasi lebih lanjut terkait
dengan pembuangan dan daur ulang, kunjungi situs
web: www.marshallheadphones.com

SANGGAHAN

Untuk digunakan dengan perangkat seluler yang
menggunakan plug standar dua arah 3,5 mm tanpa
pelindung.

Waktu pemutaran musik dihitung menggunakan
pemilihan musik secara acak yang diputar pada volume
sedang.

Didesain di Stockholm « Diproduksi di Tiongkok

021



ITALIAN - ITALIANO

IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA

Leggere le presenti istruzioni.

Conservare le presenti istruzioni.

Prestare attenzione a tutte le avvertenze.

Seguire tutte le istruzioni.

Non utilizzare questo apparecchio vicino all'acqua.

Pulire solo con un panno asciutto.

Non ostruire le aperture di ventilazione. Installare in

conformita con le istruzioni del produttore.

Non installare vicino a fonti di calore come radiatori,

termosifoni, stufe o altri apparecchi (inclusi gli

amplificatori) che producono calore.

9. Assicurarsi che il cavo di alimentazione non

venga calpestato o schiacciato, in particolare in
corrispondenza delle spine, delle prese e del punto
in cui fuoriescono dall'apparecchio.

10. Utilizzare solo accessori specificati dal produttore.

1. Utilizzare solo con carrelli, supporti,

treppiedi, staffe o tavolini specificati dal

produttore o venduti insieme al prodotto.
Se si usa un carrello, prestare attenzione
quando si sposta il carrello/apparecchio
per evitare lesioni causate dal ribaltamento.

. Scollegare I'apparecchio durante i temporali o se
non viene utilizzato per lunghi periodi di tempo.

. Per I'assistenza rivolgersi a personale qualificato.
L'assistenza & richiesta quando I'apparecchio é stato
danneggiato in qualsiasi modo, come ad esempio
il danneggiamento del cavo di alimentazione o
della spina, il rovesciamento di liquidi o la caduta di
oggetti all'interno dell'apparecchio, I'esposizione de-
Irapparecchio a pioggia o umidita, il funzionamento
anomalo o la caduta.

NoOORWN =S
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AVVERTENZE

« Tenere il prodotto e gli accessori fuori dalla portata
dei bambini piccoli. Non sono dei giocattoli.

Non installare il prodotto in una zona che impedisca
'accesso alla spina di alimentazione. Scollegare
la spina di alimentazione € I'unico modo per rimuo-
vere completamente I'alimentazione al prodotto;
la spina deve essere facilmente accessibile in
qualsiasi momento.
Per ridurre il rischio di incendi o scosse elettriche,
non esporre I'apparecchio a pioggia o umidita.
Non esporre il prodotto a gocce o spruzzi e non
appoggiare sull'apparecchio oggetti pieni di liquidi,
ad esempio vasi.
Non far cadere per terra il prodotto.
Non coprire il prodotto, per evitare il rischio di
surriscaldamento.
Non posizionarsi troppo vicino all'apparecchio per
ascoltare musica.
Non ascoltare per un periodo prolungato di tempo a
un livello elevato di pressione sonora.
Non inserire parti del corpo o oggetti nella porta dei
bassi, per evitare il rischio di lesioni.
La spina ¢ il dispositivo di scollegamento principale
e deve restare facilmente accessibile.
La batteria interna non & sostituibile dall'utente
finale. Non provare a rimuovere la batteria da
questo prodotto.
Evita di esporre la batteria a fonti di calore eccessi-
vo, come raggi solari, fiamme e simili.
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Questo apparecchio & di classe Il o un

D apparecchio elettrico a doppio isolamento.
E stato progettato in modo da non richiedere

una presa di terra di sicurezza.

INSTALLAZIONE E COLLEGAMENTO

« Collegare il prodotto solo alla tensione di rete
corretta indicata sull'apparecchio.
Utilizzare solo cavi di alimentazione del tipo
specificato nelle istruzioni di funzionamento o
contrassegnato sul prodotto.
Non installare il prodotto in uno spazio ristretto o
incassato, e assicurarsi di lasciare libere le aper-
ture di ventilazione. Non impedire la ventilazione
bloccando le aperture di ventilazione con oggetti
come giornali, tovaglie, tende, ecc.
Non collocare sull'apparecchio sorgenti di fiamma,
come candele accese.

INFORMAZIONI SU SMALTIMENTO E RICICLO
Il simbolo del bidone della spazzatura
sbarrato presente sul prodotto indica che il
prodotto (comprese le batterie e qualsiasi
accessorio elettronico) deve essere smaltito

— separatamente dai rifiuti domestici. Non

gettare il prodotto, le batterie e gli accessori
elettronici nei rifiuti comunali indifferenziati. Il
prodotto, le batterie e gli accessori elettroni-
ci, una volta giunti al termine del loro ciclo di
vita, devono essere smaltiti presso un punto
di raccolta rifiuti autorizzato per il riciclo o il
corretto smaltimento.

Per maggiori informazioni su smaltimento e riciclo,
visitare il sito web: www.marshallheadphones.com

LIMITAZIONE DI RESPONSABILITA
Da utilizzare con dispositivi mobile dotati di spinotto
doppio standard non protetto da 3,5 mm.

Il tempo di riproduzione indicato viene calcolato
utilizzando la selezione casuale di musica riprodotta a
volume medio.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA

Con la presente, Zound Industries International AB
dichiara che questo prodotto & conforme alle direttive
2014/53/EU.

Massima potenza di trasmissione RF: Bluetooth (2402-
2480 MHz) <20 dBm

Per la dichiarazione di conformita, visitare il seguente
sito web: www.marshallheadphones.com/doc

Progettato a Stoccolma « Prodotto in Cina
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LATVIAN — LATVIESU

SVARIGI NORADIJUMI PAR DROSIBU
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|zlasiet $os noradijumus

Saglabajiet Sos noradijumus

Pievérsiet uzmanibu bridinajumiem

levérojiet visus noradijumus

Nelietojiet $o aparatu tdens tuvuma

Tiriet tikai ar sausu dranu

Nenosedziet ventilacijas atveres. Uzstadiet
atbilstosi razotaja noradijumiem.

Neuzstadiet ierici sildiericu, piem., radiatoru,
konvektoru, plits vai citu siltumu izdalo3u iekartu
(tostarp pastiprinataju) tuvuma.

Nepielaujiet staigaSanu pa elektribas vadu vai
saspie$anu, pasi spraudnu, stravas sadalitaju un
ierices izejas punkta tuvuma.

. Lietojiet tikai razotaja noraditas papildierices un

piederumus.
Novietojiet ierici tikai uz razotaja
noraditajiem ratiniem, statna, trijkaja,
balstena vai galda, vai ta, kas tika pardots
kopa ar ierici. Izmantojot ratinus, esiet
uzmanigi, parvietojot ratinus kopa ar ierici,
lai izvairitos no traumam to apgasanas
gadijuma.

. Atslédziet ierici no tikla pérkona negaisa laika vai,

ja ilgstosi to nelietojat.

. Visu apkopi uzticiet kvalificétam servisa

personalam. Apkope ir nepiecie$ama, ja ierice ir
tikusi kaut kada veida bojata, pieméram, ja bojats
baro$anas vads vai kontaktdaksa, iericei uzlijis
Skidrums vai taja iekritusi kadi priekSmeti, ierice
bija paklauta lietus vai mitruma iedarbibai, ta
pienacigi nedarbojas vai nokritusi zemé.

BRIDINAJUMS

Glabajiet ierici un tas piederumus bérniem nepiee-
jama vieta. Ta nav rotallieta.

Neuzstadiet ierici ta, ka grati pieklit kontaktdaksai.
Kontaktdak$as iznem$ana no kontaktligzdas ir
vieniga iespéja pilniba atvienot ierici no stravas
avota, tadé| kontaktdaksai vienmér jabat brivi
pieejamai.

Lai samazinatu aizdeg$anas vai stravas

trieciena risku, nepaklaujiet ierici lietus vai mitruma
iedarbibai. lerici nedrikst paklaut arT pilienu vai
§|akatu iedarbibai; un uz ierices nedrikst novietot ar
Skidrumiem pilditus objektus, piem., vazes.
Nemetiet ierici zemé.

Neapklajiet ierici, lai nepielautu tas parkar$anu.
Neklausieties ierici parak liela tuvuma.

ligsto$i neklausieties ierici parmériga skaluma.

Lai izvairitos no traumam, neievietojiet kermena
dalas vai kadus objektus ierices fazu invertora.
Galvenais spraudnis tiek izmantots ierices
atslégsanai, tapéc tai vienmér jabat viegli
darbinamai.

Netiek paredzéts, ka iek$€jo bateriju maina
lietotajs pats. Neméginiet iznemt akumulatoru no
81 produkta.

Nepaklaujiet bateriju parmérigai sakar$anai, t.sk.
no tieSiem staules stariem, liesmas vai citiem
avotiem.

Siir Il klases ierice jeb dubultizoléta
D elektriska ierice. Tas uzbive veidota ta, ka
ierices zemésana nav nepiecieSama.

UZSTADISANA UN PIESLEGSANA

« Pieslédziet ierici tikai elektrotiklam ar tadu spriegu-
mu, kads noradits uz ierices.
Lietojiet tikai tadus stravas kabelus, kadi noraditi
lietoSanas pamaciba vai uz ierices.
lerice nav paredzéta iebivésanai vai uzstadisanai
ierobeZota vieta; tai nepiecieSama laba ventilacija
un atvérts laukums. Ventilaciju atveres nedrikst
apklat ar tadiem priek3metiem ka laikrakstiem,
galdautiem, aizkariem u. tml.
Uz ierices nedrikst novietot priek§metus ar atklatu
liesmu, piem., aizdegtas sveces.

IZNICINASANA UN PARSTRADE
Parsvitrotas atkritumu urnas simbols uz
ierices (un uz taja ieklautajam baterijam
vai citiem elektroniskiem piederumiem)
norada ka tas nedrikst iznicinat ka parastus

— ibas atkritumus. Nei

S0 ierici un tas baterijas un elektroniskos
piederumus kopa ar neskirotiem sadzives
atkritumiem. Kad ierice, baterijas un elek-
troniskie piederumi vairs nav izmantojami,
tie janodod parstradei sertificéta atkritumu
savak$anas punkta.

Lai iegatu vairak informacijas par iznicinasanu un
parstradi, apmeklgjiet majaslapu: www.marshallhea-
dphones.com

ATRUNA

Lieto$anai ar mobilajam iericém, kuras izmanto
standarta 3,5 mm spraudni divvirzienu neaizsargatam
savienojumam.

Uzraditais skané$anas laiks ir aprékinats ar nejausu
mizikas izvéli, atskanojot mérena skaluma.

ATBILSTIBAS DEKLARACIJA
Zound Industries International AB pazino, ka produkts
atbilst 2014/53/ES.

Maksimala RF parraides jauda: Bluetooth (2402-2480
MHz) <20 dBm

Lai izlasttu atbilstibas pazinojumu, Iadzu, apmeklgjiet
$o timekla vietni: www.marshallheadphones.com/doc

Dizains radits Stokholma « Izgatavotas Kina
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LITHUANIAN - LIETUVIY

SVARBUS SAUGOS NURODYMAI

Perskaitykite $iuos nurodymus

I8saugokite Siuos nurodymus

Atkreipkite démesj j visus jspéjimus

Laikykités visy nurodymy

Nenaudokite aparato arti vandens

Valykite tik sausa $luoste

Neuzdenkite védinimo angy. Prijunkite laikydamiesi

gamintojo instrukcijos.

Nejunkite arti Silumos $altiniy, tokiy kaip radiatoriai,

Sildytuvai, viryklés ir kiti jrenginiai (jskaitant

stiprintuvus), kurie i$skiria $iluma.

9. Pasirlipinkite, kad elektros laidas nebity mindomas
ar sugnybtas, ypac ties kiStukais, elektros lizdais ir
toje vietoje, kur jis iSeina i$ aparato.

10. Naudokite tik gamintojo nurodytus priedus ir dalis.

1. Naudokite tik su gamintojo nurodytu ar

kartu su aparatu parduodamu veziméliu,
stovu, trikoju, laikikliu arba staleliu. Jei
naudojate vezimélj arba stova, bikite
atsargus perkeldami vezimélj su aparatu
i kitg vieta, kad iSvengtuméte traumy jam
apvirtus.

. Atjunkite aparata nuo elektros lizdo esant perkanijai
arba jeigu jo nenaudojate ilgesnij laika.

. Visus techninés priezitros darbus paveskite
techninés priezilros specialistams. Techninés
priezitros darbus reikia atlikti po bet kokio aparato
(elektros laido ar ki$tuko) pazeidimo, jei ant jo
pateko skystis arba kas nors uzkrito, jj sulijo arba jis
sudréko, netinkamai veikia arba buvo numestas.

NOoOORWN =
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ISPEJIMAS

Laikykite gaminj ir jo reikmenis maziems vaikams
nepasiekiamoje vietoje. Tai ne Zaislas.
Nestatykite gaminio tokioje vietoje, kur sunku
pasiekti elektros kiStuka. Gaminj visi$kai i§jungti
galite tik iStrauke elektros kiStuka, kuris visada turi
bati lengvai pasiekiamas.

Norédami sumazinti gaisro ir elektros smigio
pavojy, saugokite aparatg nuo lietaus bei drégmeés.
Saugokite aparatg nuo aptaskymo — nestatykite ant
jo indy su skyséiu, pvz., vazy.

Nemeétykite gaminio.

Neuzdenkite gaminio, kad jis neperkaisty.
Klausydamiesi nebikite per arti gaminio.
Nesiklausykite ilgai nustate aukstg garsumo lygj.

| Zemyjy dazniy garsiakalbio anga nekiskite pirsty
ir jokiy daikty, kad nesusizeistuméte.

Elektros kiStukas naudojamas kaip i$jungimo
priemoné; jis visada turi bati techniSkai tvarkingas.
Integruotoji baterija néra naudotojo keiciama.
Nebandykite iSimti baterijos i$ Sio gaminio.
Neleiskite akumuliatoriui pernelyg jkaisti, pvz.,
saulékaitoje, $alia ugnies ar pan.

026

Sis jrenginys yra Il klasés arba dvigubai izoli-
D uotas elektros prietaisas. Jis sukonstruotas

taip, kad jo nereikia jungti prie apsauginés
izeminimo jungties.

PASTATYMAS IR PRIJUNGIMAS

+ Prie$ prijungdami gaminj patikrinkite, ar tinklas
atitinka jo techninius duomenis.
Naudokite tik naudojimo instrukcijoje arba ant
gaminio nurodyto tipo maitinimo kabelius.
Nestatykite gaminio uzdarose arba montuojamai
irangai skirtose vietose ir palikite pakankamai
laisvos erdvés gaminiui ausintis. Ausinimas gali
pablogéti uzdengus ausinimo angas laikras¢iu,
staltiese, uzuolaidomis ir pan.
Nestatykite ant aparato atviros liepsnos $altiniy,
pvz., deganciy zvakiy.

INFORMACIJA APIE ISMETIMA IR PERDIRBIMA
Perbrauktos Siuksliadézés su ratukais sim-
boliu ant gaminio (arba jo rinkinyje esanciy
maitinimo elementy ir kity elektroniniy
reikmeny) nurodyta, kad jy negalima iSmesti
Kkartu su jprastinémis buitinémis Siukslémis.
Nei$meskite gaminio, maiti 0 elementy ir
elektroniniy reikmeny j nersiuoty buitiniy
atlieky konteinerius. Pasibaigus eksploatac-
ijos laikotarpiui gaminj, maitinimo elementus
ir elektroninius reikmenis atiduokite perdirbti
arba tinkamai iSmesti j sertifikuotg surinkimo
punkta.

Daugiau informacijos apie iSmetima ir perdirbima galite
rasti svetainéje: www.marshallheadphones.com

ATSAKOMYBES APRIBOJIMAS

Tinka naudoti su mobiliaisiais jrenginiais, kuriuose yra
standartinis 3,5 mm neapsaugotas dvikryptis kistukinis
lizdas.

Nurodytas muzikos grojimo laikas apskaiciuotas,
naudojant atsitiktinai parinktus karinius, leidziamus
vidutiniu garsumu.

ATITIKTIES DEKLARACIJA

Siuo parei$kimu Zound Industries International AB
patvirtina, kad $is produktas atitinka 2014/53/EB
reikalavimus.

Maksimali RF perdavimo galia: Bluetooth (2402-2480
MHz) < 20 dBm

Atitikties deklaracijg rasite masy internetiniame
puslapyje: www.marshallheadphones.com/doc

Sukurta Stokholme « Pagaminta Kinijoje

NORWEGIAN - NORSK

VIKTIGE SIKKERHETSINSTRUKSJONER

Les disse instruksjonene

Oppbevar disse instruksjonene

Respekter alle advarsler

Folg alle instruksjoner

Ikke bruk dette apparatet i naerheten av vann

Rengjer kun med en terr klut

Ikke blokker noen ventilasjonsapninger. Installer i

henhold til produsentens instruksjoner.

Ikke installer neer varmekilder som radiatorer,

varmerister, ovner eller andre apparater (inkludert

forsterkere) som produserer varme.

9. Beskytt stramledningen fra & bli trakket pa eller
klemt, spesielt i naerheten av stopseler, stikkontakt,
og det punktet der det kommer ut fra apparatet.

10. Bruk bare fester/tilbeher spesifisert av produsenten.

11. Skal bare brukes med vogn, stativ, tripod,

brakett eller bord som spesifisert av pro-
dusenten, eller som selges med apparatet.
Utvis forsiktighet ved bruk av vogn eller
stativ nar vognen/apparatet flyttes pa for a
unnga at det tipper over.

12. Trekk ut stepselet under tordenvzer eller nar det
ikke brukes over lengre tid.

13. Henvis alle reparasjoner til kvalifisert serviceperso-
nale. Service er ngdvendig hvis apparatet eventuelt
har blitt skadet, for eksempel hvis stremledningen
eller stopselet er skadet, vaeske har blitt selt pa
det eller gjenstander har falt pa apparatet, hvis
apparatet veert utsatt for regn eller fuktighet, ikke
fungerer normalt eller har falt pa bakken.
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ADVARSEL

Hold produktet og tilbeher vekk fra sma barn. Dette
er ikke et leketay.

Ikke installer produktet pa et sted som hindrer
tilgang til stepselet. Den eneste maten & sla av
stremmen fullstendig er & trekke ut stepselet. Det
ma derfor vaere lett tilgjengelig til enhver tid.

For & redusere faren for brann eller elektrisk stat
ma apparatet ikke utsettes for regn eller fuktighet.
Apparatet skal ikke utsettes for drypp og sprut og
gjenstander fylt med vaeske, for eksempel vaser,
ma ikke plasseres pa apparatet.

Ikke la produktet falle pa bakken.

Ikke dekk til produktet da dette kan forarsake
overoppheting.

Ikke lytt for tett pa produktet.

Ikke lytt med et hoyt lydtrykkniva over en lengre
tidsperiode.

Ikke sett kroppsdeler eller gjenstander inn i
bassporten grunnet risiko for skade.

Stepselet brukes til frakobling og den frakoblede
enheten er hele tiden klar til bruk.

Det interne batteriet kan ikke skiftes ut av
sluttbrukeren. Ikke prov a fierne batteriet fra dette
produktet.

Ikke utsett batteriet for overdreven varme som
solskinn, ild eller lignende.

Dette app: er et klasse Il eller

D dobbeltisolert elektrisk apparat. Det har blitt
utformet pa en slik mate at ingen sikker-
ing til elektrisk jording er ngdvendig.

INSTALLASJON OG TILKOBLING

« Koble produktet kun til riktig nettspenning som
angitt pa apparatet.
Bruk kun stramkabler av den typen som er angitt i
handboken eller som er angitt pa produktet.
Ikke installer dette apparatet i et trangt eller
innebygget rom, og ha gode ventilasjonsforhold i et
apent omrade. Ventilasjonen ma ikke hindres ved
a dekke til ventilasjonsapningene med gjenstander
som aviser, duker, gardiner osv.
Apen ild, som tente stearinlys, ma ikke settes pa
apparatet.

AVHENDING OG RESIRKULERING

Produktets sgppelkassesymbol med
kryss over (og batterier og eventuelt annet
elektronisk tilbehgr som matte falge med)
indikerer at de ikke skal kastes som vanlig

N husholdningsavfall. Ikke kast produktet,
batterier og elektronisk tilbehgr som usortert,
kommunalt avfall. Produktet, batterier og
elektronisk tilbeher skal returneres til et
sertifisert retursted for gjenvinning eller
korrekt avhending ved endt levetid.

For mer informasjon knyttet til avhending og resirku-
lering, kan du se nettsted: www.marshallheadphones.
com

ANSVARSFRASKRIVELSE
For bruk med mobilenheter som anvender 3,5 mm
propp av type ubeskyttet toveis standard.

Erkleert spilletid regnes ut ved bruk av et tilfeldig utvalg
musikk, spilt pa middels volum.

SAMSVARSERKLARING
Zound Industries International AB erkleerer herved at
dette produktet er i samsvar med 2014/53/EU.

Maksimal RF-overfgringseffekt: Bluetooth (2402-2480
MHz) <20 dBm

Samsvarserkleeringen finner du pa denne nettsiden:
www.marshallheadphones.com/doc

Utformet i Stockholm « Produsert i Kina
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POLISH - POLSKI

WAZNE INFORMACJE DOTYCZACE BEZPIE-
CZENSTWA

1
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Nalezy zapoznac z tymi informacjami

Nalezy zachowac te informacje

Nalezy uwzglednia¢ wszystkie ostrzezenia

Nalezy postepowac zgodnie z wszystkimi wska-
zéwkami

Nie nalezy uzywac sprzetu w poblizu wody

Do czyszczenia nalezy uzywac tylko suchej
$ciereczki

Nie blokowa¢ otworéw wentylacyjnych. Instalowaé
wedtug zalecen producenta.

Nie instalowa¢ w poblizu zrodet ciepta, takich jak
grzejniki, nawiewy, piece czy inne urzadzenia (np.
wzmacniacze) generujace ciepto.

Nalezy zadba¢ o to, aby nikt nie chodzit po
przewodzie zasilajacym i nie zgniatat go, zwtaszcza
przy wtyczkach, gniazdkach i w miejscu, w ktérym
wychodzi on z urzadzenia.

. Uzywac tylko przyrzadéw/akcesoriow okreslonych

przez producenta.

. Uzywac z wozkiem, stojakiem, statywem,
wspornikiem lub stotem wskazanym

przez producenta badz sprzedawanym
z urzadzeniem. W przypadku uzywania
wozka lub stelaza zachowa¢ ostroznos¢
przy przestawianiu zestawu wozka z
urzadzeniem, aby zapobiec obrazeniom
zwigzanym z przewrdceniem.

. Na czas burzy lub diuzszego okresu bezczynnosci

urzadzenia odtgczac je od zasilania.

. Wszelkie prace serwisowe nalezy powierza¢

wykwalifikowanym serwisantom. Prace serwisowe
sq potrzebne, jesli jaki$ element urzadzenia ulegt
uszkodzeniu, na przyktad przewéd zasilajacy

lub wtyczka, jesli na urzadzenie wylata sie ciecz
albo co$ na nie spadto, jesli urzadzenie stato na
deszczu lub w wilgotnym miejscu, je$li urzadzenie
nie dziata prawidtowo albo upadto.

OSTRZEZENIE

028

Trzymac urzadzenie oraz jego akcesoria poza
zasiegiem dzieci. To nie jest zabawka.

Nie instalowa¢ urzadzenia w miejscu, w ktorym
dostep do wtyczki elektrycznej bytby problema-
tyczny. Odtaczenie wtyczki jest jedynym sposobem
catkowitego odciecia zasilania elektrycznego od
urzadzenia, w zwigzku z czym dostep do wtyczki
musi by¢ zawsze tatwy.

W celu ograniczenia ryzyka pozaru lub porazenia
pradem elektrycznym nie nalezy wystawia¢ urza-
dzenia na deszcz czy wilgo¢. Nalezy zapobiegac¢
skapywaniu oraz rozlewaniu cieczy na urzadzenie
i nie nalezy stawia¢ na nim przedmiotéw wypetnio-
nych cieczami, na przyktad wazonéw.

Nie upuszczac urzadzenia.

Nie przykrywa¢ urzadzenia, aby nie doszto do jego
przegrzania.

Nie stucha¢ muzyki zbyt blisko urzadzenia.

Nie stucha¢ muzyki zbyt dtugo przy duzym
poziomie gtosnosci.

Nie wktada¢ czesci ciata ani przedmiotéw do
ztgcza basow ze wzgledu na ryzyko odniesienia
obrazen.

« Wtyczka elektryczna petni role przyrzadu roztacza-
jacego, ktorego uzycie zawsze powinno by¢ tatwe.

« Uzytkownik nie moze wymienia¢ baterii wewnetrz-
nej. Nie probuj wyjmowac baterii z tego produktu.

+ Nie wystawiaj akumulatora na nadmierne dziatanie
ciepta, np. w postaci promieni stonecznych, zrédta
ognia itp.

Ten sprzet jest urzadzeniem elektrycznym
D klasy Il lub zabezpieczonym podwdéjng
izolacjg. Zostat on tak zaprojektowany, ze nie

wymaga [ lia zabezpieczajgcego do
uziomu elektrycznego.

INSTALACJA | PODLACZENIE

Podtaczy¢ urzadzenie wytacznie do zasilania o
odpowiednim napieciu, wskazanym na urzadzeniu.
Uzywac wytgcznie kabli zasilajgcych okreslonych w
instrukcji obstugi lub wskazanych na urzadzeniu.
Nie instalowa¢ urzadzenia w miejscu zamknigtym
lub zabudowanym i zadbac¢ o dobrag wentylacje w
odstonietym miejscu. Wentylacji nie mozna ogra-
niczac przez zakrywanie otworéw wentylacyjnych
przedmiotami takimi jak gazety, obrusy, zastony itp.
Na urzadzeniu nie wolno stawia¢ zrédet otwartego
ognia, takich jak zapalone $wiece.

INFORMACJE NA TEMAT UTYLIZACJI

I RECYKLINGU
Symbol przekreslonego pojemnika na
odpady na kétkach na urzadzeniu (oraz na
dotaczonych bateriach i innych akcesoriach
elektrycznych) oznacza, ze nie nalezy go

EE wyrzucac do $mieci jak zwyktych odpadow

domowych. Nie wyrzucac urzadzenia, baterii
ani akcesoriow elektrycznych do niese-
gregowanych odpadéw komunalnych. Po
zakonczeniu eksploataciji urzadzenie, baterie
i akcesoria elektryczne nalezy oddac¢ do
certyfikowanego punktu zbiorki do recyklingu
albo wtasciwej utylizacji.

Wiecej informacji na temat utylizacji i recyklingu mozna
znalez¢ pod adresem www.marshallheadphones.com

KLAUZULA

Do zastosowania z urzadzeniami mobilnymi przy
uzyciu niechronionej standardowej wtyczki dwukierun-
kowej 3,5 mm.

Podany czas pracy jest obliczony na podstawie
przypadkowego wyboru utworéw odtwarzanych przy
$redniej gto$nosci.

DEKLARACJA ZGODNOSCI
Zound Industries International AB niniejszym deklaruje
zgodno$c¢ tego produktu z dyrektywa 2014/53/UE.

Maksymalna moc transmisji RF: Bluetooth (2402-2480
MHz) <20 dBm

Deklaracja zgodnosci jest dostepna na stronie:
www.marshallheadphones.com/doc

Zaprojektowano w Sztokholmie « Wyprodukowano w
Chinach

PORTUGUESE — PORTUGUES

INSTRUGOES DE SEGURANGA IMPORTANTES
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Leia estas instrugdes

Guarde estas instrugdes

Respeite todos os avisos

Siga todas as instrugdes

Nao utilize este equipamento perto da agua
Limpe apenas com um pano seco

Nao bloqueie quaisquer entradas de ventilagao.
Instale de acordo com as instrugdes do fabricante.
Nao instale o produto perto de fontes de calor
como radiadores, termdstatos, fogdes ou outros
equipamentos (incluindo amplificadores) que
produzam calor.

Proteja o cabo de alimentagao, evitando que
este seja pisado ou esmagado, sobretudo nos
conectores, tomadas elétricas e no ponto em que
as mesmas saem do equipamento.

. Use apenas acessorios recomendados pelo

fabricante.
Use apenas o carrinho, o suporte e o tripé,
ou a mesa recomendada pelo fabricante,
ou vendidos juntamente com o aparelho.
Quando se utiliza um carrinho ou uma
armagao, tenha cuidado ao movimenta-los
ao ao aparelho, para néo se ferir caso
tropece.

. Desligue o equipamento durante trovoadas ou

quando nao o utilizar durante um longo periodo de
tempo.

. Qualquer servigo de reparagdo ou manutengao

devera ser executado por pessoal qualificado. E
necessaria reparagdo ou manutengao quando o
equipamento tiver sofrido qualquer tipo de danos,
como, por exemplo, se a ficha ou o cabo de ali-
mentagdo estiver danificado, tiver sido derramado
liquido ou tiverem caido objetos em cima do
equipamento, o equipamento tiver estado exposto &
chuva ou humidade, n&o funcionar normalmente ou
tiver caido ao chéo.

AVISO!

Mantenha afastados de criangas o produto e seus
acessorios. Isto ndo € um brinquedo.

Néo instale o equipamento numa area que impega
0 acesso ao cabo de alimentagéo. A tnica forma de
remover completamente a alimentagéo ao produto
é desligando o cabo de alimentagdo. A ficha deve
estar sempre facilmente acessivel.

Para reduzir o risco de incéndio ou choque elétrico,
nao exponha este equipamento a chuva ou
humidade. O equipamento nao deve ser exposto a
derrames ou salpicos e ndo devem ser colocados
objetos com liquidos, como vasos, em cima do
equipamento.

Nao deixe cair o produto.

N&o cubra o produto, evitando que aquega
demasiado.

Né&o escute demasiado perto do produto.

Nao escute durante um periodo de tempo alargado
num nivel de press&o sonora elevado.

N&o insira partes do corpo ou objetos na porta de
graves pois existe o risco de ferimento.

O cabo de alimentagéo serve como dispositivo de
desligar, e este devera estar sempre operacional.
A bateria interna nao é substituivel pelo utilizador
final. N&o tente remover a bateria desse produto.
Né&o exponha a bateria ao calor excessivo como
sol, fogo ou similares.

Este é um equipamento de Classe Il ou um
D equipamento elétrico de duplo isolamento.
Foi concebido para que nao requeira uma

ligagao de seguranca a terra.

INSTALAGAO E LIGAGAO

« Ligue o produto apenas a tensdo de rede correta
como ilustrado no equipamento.
Utilize apenas os cabos de alimentagao do tipo
especificado nas instrugdes de utilizagdo ou como
marcado no produto.
Nao instale este equipamento num espago
confinado ou integrado e mantenha uma boa
ventilagdo num sitio aberto. A ventilagdo nao deve
ser impedida, cobrindo as aberturas de ventilagédo
com artigos como jornais, toalhas de mesa,
cortinas, etc.
N&o devem ser colocadas fontes de chama em
cima do produto, como velas acesas.

ELIMINAGAO E RECICLAGEM

O simbolo do balde do lixo com uma cruz

eletrénicos) indica que ndo devem ser

por cima indicado no produto (bem como
eventuais baterias e outros acessorios
—

eliminados juntamente com os residuos
domeésticos. Nao elimine o produto, baterias
e acessorios eletronicos como residuos
municipais ndo separados. O seu produto,
baterias e acessorios eletronicos devem

ser manuseados num ponto de reciclagem
certificado ou unidade de residuos adequado
para equipamentos em fim de vida.

Para informagdes mais detalhadas relacionadas com
eliminagao e reciclagem consulte: www.marshallhea-
dphones.com

EXCLUSAO DE RESPONSABILIDADES
Para utilizagdo com dispositivos méveis com cabo
padréo de 3,5 mm de duas pontas desprotegido.

O tempo de reproducao estabelecido é calculado
usando uma selegdo aleatéria de musica, reproduzida
em volume médio.

DECLARAGAO DE CONFORMIDADE
Através deste documento, Zound Industries

Inte

rnational AB, declara que este produto esta em

conformidade com a 2014/53/UE.

Poténcia maxima de transmissao de radiofrequéncia:
Bluetooth (2402-2480 MHz) < 20 dBm

Para a declaragéo de conformidade, acesse o seguinte

site:

Des

www.marshallheadphones.com/doc

envolvido em Estocolmo * Produzido na China

029



ROMANIAN — ROMANA

INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE SIGURANTA
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Cititi aceste instructiuni.

Pastrati aceste instructiuni.

Tineti seama de toate avertizérile.

Respectati toate instructiunile.

Nu utilizati acest aparat in apropierea apei.
Curatati aparatul doar cu o carpa uscata.

Nu blocati orificiile de ventilatie. Instalati aparatul in
conformitate cu instructiunile producatorului.

Nu instalati aparatul langa surse de caldura: radi-
atoare, guri de aerisire ale sistemelor de incalzire
centrald, sobe sau alte aparate care produc caldura
(inclusiv amplificatoare).
Nu calcati pe cabluri, nu le indoiti puternic si nu le
striviti intre muchii ascutite. Verificati aceste aspec-
te in special in apropierea mufelor/stecherelor, la
iesirile din carcase/dulapuri tehnice si in punctele
in care cablurile ies din aparat.

. Utilizati numai atasamente/accesorii acceptate de

producator.
Utilizati produsul numai impreuna cu
caruciorul, suportul, trepiedul, brida
de prindere sau masa acceptata de
producator sau vanduta impreuna cu
aparatul. Cand utilizati un carucior sau
un suport fix, aveti grija cand mutati
ansamblul carucior/aparat pentru a evita
sé 1l rasturnati si sa va raniti

. Deconectati aparatul in timpul furtunilor cu

descarcéri electrice sau atunci cand nu il utilizati
pentru perioade lungi de timp.

. Contactati personalul de service calificat pentru

toate lucrérile de service. Intretinerea este nece-
sara atunci cand aparatul a fost deteriorat in orice
fel, de ex. atunci cand cablul de alimentare sau
stecherul este deteriorat, a fost varsat lichid sau

au cazut obiecte in aparat, aparatul a fost expus la
ploaie sau umiditate, nu functioneaza normal sau a
cézut de la inéltime.

AVERTIZARE

030

Péstrati aparatul si accesoriile in zone la care copiii
nu au acces. Acest aparat nu este o jucarie.

Nu instalati produsul intr-o zoné in care nu aveti
acces la stecherul de alimentare. Deconectarea
stecherului de este singura r i

de a opri complet alimentarea produsului cu elec-
tricitate, iar stecherul de alimentare trebuie sé fie
usor de accesat in orice moment.

Pentru a reduce riscul de incendiu sau de elec-
trocutare, nu expuneti aparatul la ploaie sau orice
formé de umiditate. Nu asezati pe aparat obiecte
umplute cu lichide, de ex. vaze.

Nu scépati aparatul de la Tnaltime.

Nu acoperiti cu nimic aparatul, pentru a evita riscul
de supraincalzire.

Nu stati prea aproape de aparat in timp ce 1l
utilizati.

Nu utilizati aparatul pentru o perioada lunga de
timp la volum mare.

Nu introduceti nicio parte a corpului si niciun obiect
n tubul de bas reflex deoarece riscati sa va raniti
Stecherul de alimentare este utilizat ca dispozitiv
de deconectare; dispozitivul de deconectare
trebuie sé fie intotdeauna usor de operat.

Bateria interna nu poate fi inlocuita de utilizatorul
final. Nu incercati sa scoateti bateria din acest
produs.

Nu expuneti bateria la caldura excesiva (lumina so-
lara directa, foc deschis sau altele asemanatoare).

Acest echipament este un aparat electric
D de Clasa a ll-a, sau dublu izolat. Acesta a

fost proiectat astfel incat sa nu necesite
impamantare.

INSTALAREA $1 CONECTAREA

«+ Conectati produsul numai la tensiunea de alimenta-
re corecta, astfel cum este indicat pe echipament.
Utilizati numai cabluri de alimentare de tipul
specificat Tn instructiunile de utilizare sau marcat
pe produs.
Nu instalati acest echipament intr-un spatiu inchis
sau incorporat intr-o constructie; mentineti ventilat
locul in care este instalat. Ventilatia nu trebuie
impiedicata prin acoperirea orificiilor de ventilatie
cu ziare, fete de masa, perdele etc.
Nu trebuie sa amplasati pe aparat surse de flacara
deschisa, precum lumanarile aprinse.

INFORMATII PRIVIND CASAREA S| RECICLAREA
PRODUSULUI

Simbolul cosului de gunoi cu roti de pe
produs (si de pe toate bateriile si accesoriile
electronice incluse) indica faptul ca acestea
nu trebuie aruncate Impreuna cu gunoiul
menajer. Nu aruncati produsul, bateriile si
accesoriile electronice ca gunoi menajer ne-
sortat. La sfarsitul duratei de viata, produsul,
bateriile si accesoriile electronice trebuie
predate la un punct de colectare certificat
pentru reciclare sau casare adecvata.

Pentru mai multe informatii referitoare la casare si reci-
clare, accesati site-ul: www.marshallheadphones.com

DECLINAREA RESPONSABILITATII
Pentru utilizare cu dispozitive mobile cu conector
bidirectional standard de 3,5 mm, neecranat.

Durata de redare declarata este calculata in baza unei
selectii aleatorii de muzicé, redaté la volum mediu.

DECLARATIA DE CONFORMITATE UE

Prin prezenta, Zound Industries International AB,
declara ca acest produs este in conformitate cu
directiva 2014/53/UE.

Putere maxima de emisie RF: Bluetooth (2402-2480
MHz) < 20 dBm

Pentru declaratia de conformitate, accesati urmatorul
site web: www.marshallheadphones.com/doc

Proiectat in Stockholm « Produs in China

RUSSIAN — PYCCKUHI

MPABUITA TEXHUKU BE3ONACHOCTU

NoOOAWN =

MpoyuTainTe aTn npasuna.

CoxpaHuTe 3Tv npasuna.

He 3a6biBaiiTe 0 HawWNX NpeaynpexaeHnsx.
CobniopaiiTe BCe pekomeHaaLmm.

He ncnonb3yiite nsgenue soane Boabi.

[ns ouncTkn cnonbayinTe TONbKo Cyxyto candeTky.
BEHTUNSILMOHHBIE OTBEPCTUS HA KOPMYCE [OMKHbI
6bITb OTKPBITEL. YCTAHOBKA AOMKHA NPOBOAUTLCS B
CTPOroM COOTBETCTBUN C NHCTPYKLNAMU U3TOTOBM-
Tens.

He ycTaHaBnusaiite akyCcTu4eckyio cucTemy Boane
MCTOYHMKOB Tenna, Bkntoyas Gatapeu, oTonuTens-
Hble PErucTpbl, Neyn unu apyroe o6opyaosatue,
npyu paboTe KOTOPOTrO BEIAENAETCS TENNO (B TOM
yucne u ycunutenu).

MPOTSHUTE WHYP NUTAHUS TaKUM 4TOGbI

Bo usbexaHve TpaBM U NOBPEXAEHWNII He MbiTaii-
Tecb BCTaBNSATh kakue-nubo npegmeTbl Unn Yactun
Tenas ¢630MHBEDTOP HU3KUX 4acToT.

Bunka UCnonb3yeTcs Ans OTKNIOYEHNs!
yCTpoOiicTBa, NO3TOMY OHa BCeraa AofkHa BbiTh B
ncnpasHOM COCTOAHUN.

BcTpoeHHasi GaTtapesi He MOANeXMUT 3aMeHe Ko-
HeYHbIM nonb3oBaTenem. He neiTaliteck n3enevs
aKKyMynsiTop U3 9Toro ycTpoicTea

He ponyckaiite Bo3aeiicTeue Ha 6aTapeio
M36bITOYHOTO Tenna oT Takux NCTOYHMKOB, Kak
COMHEYHBbI CBET, OrOHb U T.4.

3710 06opyaoBaHue oTHocuTes K knacey Il
D WNW K KNaccy 3NeKTPOHHbIX YCTPOICTB C

ABOIIHOM U3onsymein. OHO CNPOEKTUPOBAHO
Tak, 4To Ans ero pabotel He TpebyeTcs

Ha Hero HeBO3MOXHO 6bINo Cny‘iaﬁHO HacTynuTb.
He ponyckaiite yaapos no Hemy, 0COGEHHO Mo
BUINKe, 3N1eKTpogam Unu Ha BbixoAe nu3 kopnyca.

. Vicnonb3yiiTe TONbKO yKasaHHbIe U3roToBnuTenem

akceccyapbl U nepudepuiiHblie ycTpoiicTsa.
MCHOHEByﬁTe TONbBKO C NnoagcTaBkamu,
Tenexkamu, wrtatusamMmu, KDOHLUTSVI-
HaMW UK CTOMMKAMM, yKazaHHbIMAU
usrotosuTenem unun npoaarwmmMncs B
KOoMnnekTe. an NCNONb30BaHUN TENEXKN
WNK CTOMKN CRieaunTe 3a TeM, 4TOGkI OHa
He N y npw ne
Ha Hel u3aenus, NOCKONbKY 3TO MOXeT
NpuMBECTY K TpaBMam.

. Bo Bpems rposbl Mnv npu A4nuTenbHOM npocToe

OTKOYanTe U3AEnne OT CeTU NUTaHUS.

. O6cnyxuBaHue U3fenns AOMKHO

OCYLIECTBNATLCS TONBKO KBANNMULMPOBAHHBIMI
COTPyAHWKaMu CepBUCHOI cnyx6bl. CepBucHoe
obcnyxusanne Heobxoanmo B cnyyae n6oro no-
BPEX/EHNS U3eNNs, HaNpUMep, ecnu NoBpexXAeH
WHYP UMW BUNKA NUTAHUS MK HA U3[Eenue Npo-
NNNAck XUAKOCTb, BHYTPb MONanu NOCTOPOHHNE
npeAMeThl, U3nenue HaxoAunock Noa AoXAem / BO
BRaxHom cpeae, He pabotaeT B 06bIYHOM pexume
vnu ynarno.

BHUMAHUE!

[lepxuTe N3aenus 1 BCe akceccyapbl BHE 30HbI
AocTyna aeteid. TO He UrpyLika.

Mpu ycTaHoBKe CreanTe 3a Tem, Y4ToBbl 4OCTYN

K BUIIKe HUYeM He nepekpbiBancs. OTknoYeHre
BUINKM OT PO3ETKM — 3TO €ANHCTBEHHBIN CNOCO6
NOMHOCTBIO OTKMIOUNTL NUTAHME U3AENNUS, NOITO-
My BUTNKa 1 PO3ETKa JOMKHbI BCETAa HaXOANTLCS B
cBOGoAHOM AocTyne.

[ANsi CHUXEHNS ONACHOCTU BO3ropaHus unu
NOpaXeHWUs 3NeKTPUYECKUM TOKOM He AonyckaiiTe
nonafanus N3Aenusi Nof A0XKAL UK BO BNAXHYIO
cpeay. Hegonyctumo nonagaxue 6psiar unn
Kanenb BOAbI Ha N3AeNNe, a TakxKe Henb3s
CTaBUTb HA HETO NPEAMETI, HANOMHEHHbIE BOAOIA,
Hanpumep Bassl.

He poHsiiTe uspenve.

He HakpelBaiiTe nagenue yem-nu6o Bo nabexarnne
neperpesa.

He cnywaiite My3blky cnviwkom 6nusko ot
v3genus.

He cnywaiTe mMy3blKy Ha BbICOKO FPOMKOCTU B
TeueHne AONroro BpemeHu.

NOAKIIIOYEHMUE K 3a3EMIIEHMIO.

YCTAHOBKA U NOAOKNOYEHUE

« MNoakniovaiTe usgenve ToNbKo K CETU NUTaHUS
C XapakTepucTMKamm, COoTBETCTBYIOWUMA
YyKasaHHbIM Ha Kopnyce.
McnonbayiiTe WHYpbl NUTAHUA TONBLKO TOTO TUNa,
KOTOpbIA yka3aH B pyKOBOACTBE MO JKCnnyaTalum
Wnwn Ha Kkopnyce nsgenuvs.
He yctanaBnuBaiite nsgenue B 3amMKHyTOM Unu
3arpOMOX/EHHOM MYCOPOM NPOCTPAHCTBE, Ha
OTKPbITbIX MPOCTPAHCTBaX obecneunBaiite ycno-
BUS NS 4OCTATOYHON BEHTUNALMK. 3anpeljaeTcsa
3aKpLIBaTh BEHTUMALMOHHbIE OTBEPCTUS KOpryca
rasetamu, Caﬂ¢eTKaMM, cKkaTtepTblO U T. M.
Ha akTuBHyI akycTU4eckylo cuctemy sanpeujaeT-
CS CTABUTL UCTOUHUKM OTKPLITOrO OTHSI, Takue Kak
3aXKeHHble CBe4Yun.

WHOOPMALNA OB YTUNTU3ALIUN U MEPEPA-
BOTKE

Cu1MBON C NepeyepkHyTOil MyCOPHOM kopau-
HOIi Ha Konecax Ha Balem U3genuu (a Tak-
Xe Ha 6aTapeiikax 1 No6biX 3NeKTPOHHbIX
akceccyapax B KOMMeKTe) ykasbiBaeT Ha
TO, YTO UX HeNb3s BbIGPackiBaTh C 0GLIYHEIM
BbiTOBBIM Mycopom. He BbiGpacbkiBainTe
uapenve, Gatapeiiki U aNeKTPOHHbIE
aKceccyapbl kK HeMy BMECTE C GbiTOBbIM
HECOPTMPOBAHHBIM MyCOpOM. ITO U3aenue,
6aTapeiikv 1 BCe aNeKTPOHHbIE akceccyapb!
HeoBX0NMO NPUHECTU Ha NULIEH3NPOBaH-
HbIil MYHKT NpUema BTOPChIPbS Ans nocre-
Aylouiei nepepaGoTku UNK Haanexallei
YTUNU3aLnK B KOHLE CPOKa CIyXGbl.

Moppo6Hee 06 9TOM Bbl MOXETE NPOYNTaTh Ha canTe:
www.marshallheadphones.com

OrPAHUYEHUE OTBETCTBEHHOCTU

[Onsa ucnonb3osaHns ¢ MOGUNLHBIMKM YCTPOACTBAMM
0 He3alMLEHHOMY ABYXCTOPOHHEMY MOAKIIOYEHMIO
uepes pasbem 3,5 Mm

OcTaBlieecs BpeMsi BOCNIPOU3BEAEHUS PaccUu-
TbIBAETCS MO CNyYaitHo BbIGPaHHON KOMNO3NLUK,
BOCMPOM3BOAMMON NpYU CPeAHEN rPOMKOCTU.

CEPTU®UKAT COOTBETCTBUA

HacTtosiwwmm Zound Industries International AB sasBns-
€T, 4TO AaHHOe n3genve cCooTBeTCTByeT TpEGOBaHMﬂM
Ownpektuebl 2014/53/EC.

MakcumanbHas MOLWHOCTb pal:lI/IO‘-IaCTOTHOH
nepepnayu: Bluetooth (2402-2480 nbm) < 20 abm.

[ins 03HaKOMNeHus ¢ Aeknapauynei 0 CooTBETCTBUN
nocetute cait: www.marshallheadphones.com/doc

Paspa6oTtaHo B CTokronbme * MarotoeneHo B Kutae
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SLOVAK — SLOVENCINA

DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY

Precitajte si tieto pokyny.

Odlozte si tieto pokyny.

Dbajte na vSetky vystrahy.

Dodrziavajte vSetky pokyny.

Toto zariadenie nepouzivajte v blizkosti vody.

Cistite ho len suchou handrikou.

Neblokujte Ziadne vetracie otvory. Instalujte ho v

sulade s pokynmi vyrobcu.

Neinstalujte ho v blizkosti zdrojov tepla, ako st

radiatory, vykurovacie registre, sporaky ani iné

zariadenia (vratane zosiliovacov), ktoré produkuju
teplo.

9. Chrarite napajaci kabel, aby sa po fiom neprechad-
zalo alebo nebol priskrteny, najma pri zastrékach,
zasuvkach a mieste, kde vychadza zo zariadenia.

10. Pouzivaijte len pripojné zariadenia/prisluenstvo
uvedené vyrobcom.

11. Pouzivajte len s vozikom, stojanom,
trojnozkou, konzolou alebo stolom, ktoré
uviedol vyrobca alebo ktoré sa predavaju
so zariadenim. Pri pouziti vozika alebo
stojanu davajte pozor pri pohybovani
zostavy vozika/zariadenia, aby ste
zabranili zraneniu pri ich preklopeni.

12. Toto zariadenie odpojte po¢as burok alebo, ked sa

dihsie nepouziva.

13. VSetky opravy zverte kvalifikovanému servisnému
pracovnikovi. Servis je nevyhnutné vykonat, ak
bolo zariadenie akymkolvek spdsobom poskodené,
napriklad ma poskodeny napajaci kabel alebo
zastréku, doslo k rozliatiu kvapaliny alebo, ak
nejaky predmet spadol do zariadenia, zariadenie
bolo vystavené dazdu alebo vihkosti, nefunguje
normalne alebo, ak spadlo.

NOoOORWN =S

@

VYSTRAHA

Vyrobok aj jeho prislusenstvo udrziavajte mimo
dosahu malych deti. Nie je to hracka.

Vyrobok neinstalujte v oblasti, kde by nebol mozny
pristup k napajacej zastréke. Odpojenie napajacej
zastreky je jediny spdsob, ako vyrobok tplne
odpojit' od napajania. Napajacia zastréka musi byt'
vzdy k dispozicii na pouzivanie.

Znizte riziko poziaru a zasahu elektrickym pradom.
Zariadenie nevystavujte dazdu ani vihkosti.
Zariadenie nesmie byt vystavené pokvapkaniu ani
po$pliechaniu. Na zariadenie sa nesmu klast' pred-
mety naplnené tekutinou, ako sU napriklad vazy.
Davajte pozor, aby vyrobok nespadol.

Vyrobok nezakryvaijte, aby ste predisli jeho
prehriatiu.

Nepocuvajte prili$ blizko vyrobku.

Nepocuvajte dihsi Sas pri vysokych hladinach
akustického tlaku.

Nevkladajte ¢asti tela ani predmety do vyvodu
basovych ténov, pretoZe hrozi riziko poranenia.

Na odpojenie sa pouziva napajacia zastrcka, ktora
ma zostat' k dispozicii na pouzivanie. N

Internd batériu nema vymiefat pouzivatel. Nepoku-
Sajte sa vybrat’ batériu z tohto vyrobku.

Batériu nevystavujte nadmerne vysokej teplote, ako
je sine¢né svetlo, oheri a podobne.

Toto zariadenie je triedy Il, ¢ize dvojito
D izolované elektrické zariadenie. Bolo navrh-

nuté tak, aby nevyzadovalo bezpecnostné
zapojenie k L

INSTALACIA A PRIPOJENIE

« Vyrobok zapojte len do spravneho napétia, ktoré je
uvedené na zariadeni.
Pouzivajte napdjacie kable len toho typu, aky je
uvedeny v navode na prevadzku alebo vyznageny
na vyrobku.
Toto zariadenie neinstalujte v stiesnenych
priestoroch alebo ako zabudované. Vyzaduje sa
dobré odvetravanie na otvorenom mieste. Vetranie
nema byt obmedzené zakrytim vetracich otvorov
predmetmi, ako st noviny, obrus, zaves atd.
Na zariadenie sa nemaju klast’ zdroje otvoreného
plamenia, ako su sviecky.

INFORMACIE O LIKVIDACII A RECYKLACII
Symbol preskrtnutej nadoby na kolieskach
na vyrobku (a vietkych vlozenych batériach
ainom elektronickom prisluSenstve)
znamena, Ze by sa nemali likvidovat' ako

B herny domaci odpad. Nevyhadzujte vyrobok,
batérie ani elektronické prislusenstvo ako
netriedeny komunalny odpad. Vyrobok, ba-
térie a elektronické prislusenstvo by mali byt
po skonceni svojej zivotnosti odovzdané na
certifikovanom zbernom mieste na recyklaciu
alebo spravnu likvidaciu.

Dalsie informacie tykajuce sa likvidacie a recyklacie si
pozrite na webovych strankach: www.marshallhead-
phones.com

ODMIETNUTIE ZODPOVEDNOSTI
Na pouzivanie s mobilnymi zariadeniami, ktoré pouzi-
vajl nechraneny dvojcestny 3,5 mm konektor.

Stanoveny ¢as prehravania sa vypocitava pomocou
nahodného vyberu hudby, ktora sa prehrava pri
strednej hlasitosti.

VYHLASENIE O ZHODE EU

Spoloénost’ Zound Industries International AB tymto
vyhlasuje, Ze tento produkt je v stlade s poziadavkami
smernice 2014/53/EU.

Maximalny vykon RF prenosu: Bluetooth (2402-2480
MHz) < 20 dBm

Vyhlasenie o zhode najdete na tejto webovej stranke:
www.marshallheadphones.com/doc

Navrhnuté v Stokholme « Vyrobené v Cine
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POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA
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Preberite ta navodila.

Shranite ta navodila.

Upostevaijte vsa opozorila.

Sledite vsem navodilom.

Te naprave ne uporabljajte blizu vode.

Cistite le s suho krpo.

Ne zaprite nobene prezracevalne odprtine.
Namestite v skladu z navodili proizvajalca.

Ne names¢aijte blizu virov toplote, kot so radiatorji,
reSetke dovodov toplote, peci in druge naprave
(vkljuéno z ojacevalniki), ki oddajajo toploto.
Napajalni kabel zascitite pred tem, da bi ga kdo
pohodil ali prescipnil, e posebej ob vticu, vti¢nicah
ter na mestu, kjer izhaja iz naprave.

0. Uporabljajte samo prikljucke/dodatke, ki jih je

dologil proizvajalec.

1. Uporabljajte samo z vozi¢kom, stojalom,
podstavkom, nosilcem ali mizo, ki jih je
dolo¢il proizvajalec ali se prodajajo skupaj
z napravo. Pri uporabi vozic¢ka ali omarice
previdno premikaijte sklop naprave/vozi¢-
ka, da ne pride do poskodb, ¢e se prevrne.

2. Napravo med nevihto ali v dalj$ih obdobjih neupora-
be izkljucite iz vticnice.

3. Vsa popravila naj opravi usposobljeno servisno
osebje. Popravila so potrebna, ¢e je bila naprava
poskodovana na kakr§en koli nac¢in, kot je poskod-
ba napajalnega kabla ali vti¢a, v primeru, da je bila
polita s tekocino ali pa so vanjo padli predmeti, e
je bila izpostavljena dezju ali vlagi, e ne deluje
normalno ali ¢e je padla na tla.

OPOZORILO

Izdelek in njegove dodatke shranjujte nedosegljive
otrokom. To ni igraca.

Naprave ne namescajte na mesta, kjer bi bil oviran
dostop do napajalnega vti¢a. Odklop napajalnega
vti¢a je edini nacin za popoln izklop naprave iz
elektricnega omrezja, zato mora biti vedno prosto
dostopen.

Za zmanj$evanje tveganja za nastanek pozara ali
elektricnega udara naprave ne izpostavljajte dezju
ali vlagi. Naprava ne sme biti izpostavljena kapljan-
ju ali polivanju, zato na njej ne sme biti predmetov,
napolnjenih s tekocino, kot so na primer vaze.
Izdelek ne sme pasti.

Izdelka ne prekrivajte, da ne pride do prekomerne-
ga segrevanja.

Izdelka ne poslu$ajte s premajhne razdalje.

Ne poslu$ajte dlje ¢asa zvoka visoke jakosti.

Ne vtikajte delov telesa ali drugih predmetov v
odprtino za base, da ne pride do poskodb.
Napajalni vti¢ je namenjen izklopu naprave, izkl-
jucena naprava bo ostala pripravljena na uporabo.
Notranje baterije ne sme zamenjati uporabnik. Ne
poskusajte odstraniti baterije iz tega izdelka.
Baterije ne izpostavljajte pretirani vro€ini, na primer
soncu, ognju ali podobno.

Ta oprema spada v Razred Il oziroma je
D dvojno izolirana elektriéna naprava. lzdelana
je tako, da ne potrebuje varnostne ozemljitve.
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NAMESTITEV IN PRIKLJUCITEV

+ lzdelek priklju¢ite samo na ustrezno napajalno
napetost, ki je prikazana na opremi.
Uporabite samo model napajalnega kabla, ki ga
dolocajo navodila za uporabo in kot je to oznaceno
na izdelku.
Te opreme ne names$¢ajte v tesnem ali vgradnem
prostoru, da ostane dobro prezracevan. Prez-
rac¢evanja ne smete preprediti tako, da prekrijete
prezracevalne odprtine s predmeti, kot so asopis,
prt, zavese itd.
Na napravi ne sme biti nobenih virov odprtega
ognja, kot so prizgane svece.

ODLAGANUJE IN INFORMACIJE O RECIKLIRANJU
Precrtana ikona smetnjaka na vaSem izdelku
(ter vse prilozene baterije in drugi elektricni
dodatki) pomeni, da izdelek ni primeren
za odlaganje med obi¢ajne gospodinjske

I odpadke. |zdelka, baterij ali elektronskih do-

datkov ne odvrzite med nesortirane mestne
odpadke. Va$ izdelek, baterije in elektronske
dodatke je treba ob koncu Zivljenjske
dobe odloziti na posebno zbirno mesto za
reciklaZo ali na ustrezen odpad.

Za ved informacij glede odlaganja in reciklaze obiscite
spletno stran: www.marshallheadphones.com

ZAVRNITEV ODGOVORNOSTI
Za uporabo z mobilnimi napravami s standardnim
nezavarovanim dvosmernim 3,5-milimetrskim vticem.

Nazivni ¢as predvajanja je izradunan na osnovi nakljuc-
no izbrane glasbe pri srednji jakosti predvajanja.

IZJAVA EU O SKLADNOSTI
Druzba Zound Industries International AB izjavlja, da je
ta izdelek skladen z direktivo 2014/53/EU.

Najvecja radiofrekvenéna prenosna zmogljivost,
izrazena v decibel-milivatih: Bluetooth (2402-2480
MHz) <20 dBm

Deklaracijo o skladnosti najdete na tem spletnem
mestu: www.marshallheadphones.com/doc

Oblikovano v Stockholmu « Izdelano na Kitajskem
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES
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Lea estas instrucciones.

Guarde estas instrucciones.

Preste atencion a todos los avisos.

Siga todas las instrucciones.

No utilice este aparato cerca del agua.

Utilice solo un trapo seco para limpiar.

No obstruya ninguna apertura de ventilacion. Lleve
a cabo la instalacion segun las instrucciones del
fabricante.

No lo instale cerca de fuentes de calor, tales como
radiadores, rejillas de calefaccion, estufas u otros
aparatos (amplificadores incluidos) que produzcan
calor.

Proteja el cable de alimentacion de pisadas o
raspaduras, especialmente cerca de los enchufes,
las conexiones con otros aparatos y los puntos de
salida del aparato.

. Utilice solo accesorios especificados por el

fabricante.

. Utilice el aparato exclusivamente con el
carro, soporte, tripode, repisa o0 mesa

incluidos con él o especificados por el
fabricante. Cuando se utilice un carro

o bastidor, tenga cuidado al mover el
conjunto del carro y el aparato para evitar
posibles lesiones producidas por un
vuelco.

. Desenchufe el aparato durante las tormentas

eléctricas o cuando no vaya a utilizarlo durante
largos periodos de tiempo.

. Derive toda reparacion al personal de servicio

técnico cualificado. Las tareas de mantenimiento
son necesarias cuando el aparato resulta dafiado
de una forma u otra, como dafios en el cable de
alimentacion o el enchufe, si se ha derramado
liquido o han caido objetos sobre el aparato, si el
aparato se ha expuesto a la lluvia o humedad, si no
funciona con normalidad o se ha caido.

VERTENCIA

Mantenga el producto y sus accesorios alejados de
nifios pequefios. Esto no es un juguete.

No instale el producto en un area que impida el
acceso al enchufe. Desconectar el enchufe es la
Unica manera de interrumpir completamente el
suministro eléctrico al producto y el enchufe debe
estar facilmente accesible en todo momento.

Para reducir el riesgo de incendio o descarga
eléctrica, no exponga este aparato a la lluvia ni
ala humedad. El aparato no debera exponerse a
goteos o salpicaduras, y los objetos con liquidos,
como jarrones, no se deberan colocar sobre el
aparato.

No deje caer el producto.

No cubra el producto para evitar el riesgo de
sobrecalentamiento.

No escuche demasiado cerca del producto.

No escuche a niveles de presion sonora altos
durante un periodo largo de tiempo.

No introduzca partes del cuerpo u objetos dentro
del puerto de graves, pues hay riesgo de lesiones.
La clavija de red se utiliza como dispositivo de
desconexion y se debera poder manejar facilmente
en todo momento.

El usuario no puede reemplazar la bateria interna.
No intente extraer la bateria de este producto.

No expongas la bateria a un calor excesivo (como
sol directo, fuego o estufas)

Este equipo es de Clase Il o se trata de un

D aparato eléctrico con doble aislamiento. Se
ha disefiado de modo que no requiere una

conexion eléctrica a tierra de seguridad.

INSTALACION Y CONEXION

« Conecte el producto solo con el voltaje correcto de
la red eléctrica como se muestra en el equipo.
Utilice inicamente el tipo de cables de alimenta-
cion que se especifique en las instrucciones de
funcionamiento o como se marque en el producto.
No instale este equipo en un espacio cerrado ni
empotrado; asegUrese de que sea un lugar abierto
con buena ventilacion. No debe impedirse la ven-
tilacion cubriendo las aberturas de ventilacién con
articulos como periédicos, manteles, cortinas, etc.
No se deben colocar fuentes de llamas, como por
ejemplo velas encendidas, sobre el aparato.

INFORMACION SOBRE ELIMINACION Y

RECICLADO
El simbolo del contenedor tachado en su
producto (y en cualquier bateria/pila y otros
accesorios incluidos) indica que no se deben
eliminar como un residuo doméstico coman.

EEEE |\ elimine de su producto, pilas y accesorios

electrénicos como residuo municipal sin
clasificar. Su producto, pilas y accesorios
electrénicos deben entregarse en un punto
de reciclaje certificado para un reciclado o
eliminacion adecuados al final de su vida til.

Para obtener més informacion relacionada con la
eliminacion y reciclado, visite el sitio web: www.
marshallheadphones.com

AVISO LEGAL
Para utilizar con dispositivos méviles con una clavija
estandar de 3,5 mm desprotegida y bidireccional.

El tiempo de reproduccion indicado se calcula utilizan-
do una seleccion de musica aleatoria, reproducida a
volumen medio.

DECLARACION DE CONFORMIDAD

Por la presente, Zound Industries International AB,
declara que este producto cumple las directiva
2014/53/UE.

Potencia maxima de transmision de radiofrecuencia:
Bluetooth (2402-2480 MHz) <20 dBm

Si desea consultar la declaracion de conformidad,
visite el sitio web: www.marshallheadphones.com/doc

Disefado en Estocolmo * Fabricado en China
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VIKTIGA SAKERHETSINSTRUKTIONER

Lés dessa instruktioner

Spara dessa instruktioner

Beakta alla varningsmeddelanden

Folj alla instruktioner

Anvand inte denna apparat néra vatten

Rengér endast med en torr trasa

Téapp inte fér nagra ventilationshal. Installera enligt

tillverkarens instruktioner.

Installera den inte nara varmekallor sasom elradi-

atorer, varmeelement, ugnar eller andra apparater

(inklusive forstarkare) som genererar varme.

9. Skydda elsladden sa att den inte kan klammas,
vikas eller trampas pa, sarskilt nara kontakterna,
uttagen och utgangarna pa apparaten.

10. Anvand endast de tillsatser/tillbehér som angivits
av tillverkaren.

1. Anvand endast med karra, stall,

stativ, hallare eller bord som angivits av
tillverkaren, eller som séljs tillsammans
med apparaten. Om apparaten anvands

i kombination med en karra ska atgarder
vidtas sa att apparaten och karran inte kan
falla omkull och ta skada.

12. Koppla ur apparaten vid askvader eller nar den inte
ska anvandas under en langre tid.

. All service ska utforas av en auktoriserad service-
tekniker. Apparaten ska servas nar den skadats pa
nagot satt, till exempel om sladden eller kontakten
skadats, om vatska har spillts dver den eller nar
nagot foremal hamnat pa insidan av apparaten,
eller om den utsatts for regn eller fukt, inte fungerar
normalt eller har tappats.

NoOORWN
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VARNING

« Forvara produkten och dess tillbehor utom rackhall
for sma barn. Detta &r inte en leksak.
Installera inte hogtalaren sa att man inte kan kom-
ma at stickkontakten. Att koppla bort stickkontakten
fran eluttaget ar det enda sattet att helt avidgsna
strommen fran hégtalaren, och denna maste alltid
vara latt att komma at.
For att forebygga brandrisk eller elchock ska
apparaten hallas borta fran regn och fukt.
Apparaten far inte utsattas for dropp eller stank och
vatskefyllda féremal sasom vaser far inte placeras
pa apparaten.
Tappa inte hogtalaren.
Tack inte 6ver hogtalaren, for att undvika
overhettning.
Lyssna inte for néra hogtalaren.
Lyssna inte under langa perioder vid hog
ljudtrycksniva.
Stick inte in kroppsdelar eller féremal i basutgang-
en da detta kan leda till skada.
Stickkontakten anvéands for att koppla bort
apparaten fran strémkallan och ska alltid vara latt
att komma at.
Det interna batteriet ar inte utbytbart for slutan-
vandare. Forsok inte ta bort batteriet fran den har
produkten.
Utsétt inte batteriet for alltfor mycket varme, till
exempel solsken, eld eller nagot liknande.

036

Denna utrustning &r en klass II- eller

D dubbelisolerad elektrisk apparat. Den
ar konstruerad sa att den inte kraver en

sakerhetsanslutning till elektrisk jord.

INSTALLATION OCH ANSLUTNING

+ Hogtalaren far endast anslutas till ratt natspanning
enligt markningen pa apparaten.
Anvénd endast natsladdar av den typ som anges
i bruksanvisningen eller enligt markningen pa
hégtalaren.
Installera inte denna utrustning i ett instangt
utrymme, och se till att den 6ppna ytan har goda
ventilationsférhallanden. Ventilationen far inte
hindras genom att ventilationséppningarna tacks
for av foremal sdsom tidningar, bordsdukar,
gardiner, etc.
Inga féremal med éppen laga, sdsom tanda ljus, far
placeras pa hogtalaren.

INFORMATION OM BORTSKAFFANDE OCH

ATERVINNING
Symbolen med ett 6verstruket sopkarl pa
din produkt (och tillhérande batterier eller
elektroniska tillbehor) anger att de inte far
slangas i de vanliga hushallssoporna. Slang

mmmm inte hogtalaren, batterier eller elektroniska

tillbehor bland det osorterade avfallet. Din
hégtalare, batterier och elektroniska tillbehdr
boér éverlamnas till en atervinningsstation for
att atervinnas eller omhandertas pa lampligt
sétt nar de forbrukats.

Besok webbsidan for mer information om bortskaffande
och atervinning: www.marshallheadphones.com

ANSVARSFRISKRIVNING
Fér anvandning med mobila enheter, anvand en 3,5
mm oskyddad tvavags standardkontakt.

Den angivna speltiden beraknas genom ett slumpmas-
sigt musikval som spelas pa medelhdg volym.

FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE
Harmed deklarerar Zound Industries International AB,
att denna produkt efterlever 2014/53/EU.

Maximal RF-sandningseffekt: Bluetooth (2402-2480
MHz) < 20 dBm

En forsakran om Gverensstammelse aterfinns pa
féljande webbplats: www.marshallheadphones.com/doc

Designad i Stockholm « Tillverkad i Kina
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TURKISH - TURKGE

ONEMLI GUVENLIK TALIMATLARI
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1.

Bu talimatlari okuyun.

Bu talimatlari saklayin.

Tiam uyarilari dikkate alin.

Tim talimatlara uyun.

Bu cihazi suyun yakininda kullanmayin.

Sadece kuru bezle temizleyin.

Havalandirma deliklerini bloke etmeyin. imalatginin
talimatlarina uygun olarak kurun.

Radyatorler, isi diizenleyicileri, sobalar veya isi
ureten diger cihazlar (amplifikatérler dahil) gibi 1si
kaynaklarinin yakininda kurmayin.

Elektrik kablosunu, ézellikle fisler, prizler ve
bunlarin cihazdan ¢iktilari noktalar tizerinde
ylriinmeye veya buradan kistirilmaya karsi koruma
altina alin.

. Sadece imalatgi tarafindan belirtilen ek parcalari/

aksesuarlari kullanin.
Sadece imalatgi tarafindan belirtilen veya
cihazla birlikte satilan araba, stand, tripod,
késebent veya masa ile birlikte kullanin.
Bir araba veya raf kullanildigi zaman,
araba/cihaz bilesimini hareket ettirirken
devrilme nedeniyle yaralanmadan kagin-
mak igin dikkatli olun.

. Gok grdltili saganak yagmurlarda veya uzun

siireler boyunca kullaniimadigi zaman bu cihazi
prizden gikarin.

. Tum servis islemleri i¢in vasifli personele basvurun.

Elektrik besleme kablosu veya fisinin hasar gérm-
esi, cihazin igine sivi dékilmesi veya nesne dism-
esi, cihazin yagmura veya neme maruz kalmasi,
normal bigimde ¢alismamasi veya disUrilmesi
durumlarinda oldugu gibi, cihaz herhangi bir sekilde
hasar gordigli zaman servis islemleri gereklidir.

UYARI

Uriinii ve aksesuarlarini kiigiik gocuklardan uzakta
tutun. Bu Griin oyuncak degildir.

Bu Uriind elektrik fisine erisimini engelleyecek

bir alana kurmayin. Elektrik fisinin baglantisinin
kesilmesi triine giden giicii tamamen kapatmanin
tek yoludur ve fisin her durumda kolayca erisilebilir
olmasi gerekir.

Yangin veya elektrik garpmasi riskini azaltmak igin,
bu Urlinti yagmura veya neme maruz birakmayin.
Cihaz sivi damlamasi veya sigramasina maruz
birakilmamalidir ve vazo gibi sivi dolu nesneler
cihazin lizerine yerlestirimemelidir.

Uriind diistirmeyin.

Asiriisinmayi 6nlemek igin Griind értmeyin.

Uriine ok yakin olacak sekilde dinlemeyin.
Yiiksek ses basing diizeyinde uzun siire boyunca
dinlemeyin.

Yaralanma riski nedeniyle bas baglanti noktasina
viicudunuzun bir bélimiini veya nesneleri
sokmayin.

Elektrik sebekesi fisi, baglanti kesme cihazi olarak
kullanilir, baglantiyi kesme cihazi halihazirda
calistirilabilir olarak kalir.

Dahili pil, son kullanici tarafindan degisime uygun
degildir. Pili bu Griinden gikarmaya galismayin.

Pili glines 15131, ates veya benzeri asir sicakliklara
maruz birakmayin.

Bu cihaz Sinif Il cihazdir veya ¢ift yalitimli
D cihazdir. Bu, elektrik topraklamast igin

guvenlik baglantisini gerekli kilmayacak bir
sekilde tasarlanmistir.

KURULUM VE BAGLANTI

« Uriinii sadece dogru sebeke voltajina ekipman
tizerinde gosterilen sekilde baglayin.
Sadece ¢alistirma talimatlarinda belirtilen veya
arlin Gzerinde isaretlenmis olan tirdeki elektrik
kablolarini kullanin.
Bu ekipmani gevrelenmis veya duvarlarla 6rili bir
alanda kurmayin ve agik sahada iyi havalandirma
kosullar |koruyun Havalandirma delikleri gazete,
masa ortlisli, perde vs. gibi esyalar ile értiilerek
havalandirma engellenmemelidir.
Yanan mumlar gibi ¢iplak ates kaynaklari cihazin
lzerine yerlestirimemelidir.

BERTARAF ETME VE GERI DONUSTURME

BILGILERI
Urintintiziin (ve onunla birlikte sunulan piller
ve diger elektrikli aksesuarlarin) tizerindeki,
tzeri gizili tekerlekli ¢op kutusu simgesi bu
UrGnlerin normal evsel atiklar ile bertaraf

Bl edilmemesi gerektigini gosterir. Uriintintizd,

pilleri ve elektronik aksesuarlari ayrim yapil-
mayan belediye atiklari igerisinde bertaraf
etmeyin. Uriiniiniiz, pilleri ve elektronik
aksesuarlari, kullanim émriiniin sonunda geri
doénustirme veya gereken sekilde bertaraf
etme amaciyla onayl bir toplama noktasina
goétirilmelidir.

Bertaraf etme ve geri donlstiirme konusunda daha

fazla bilgi igin, su web sitesini ziyaret edin: www.
marshallheadphones.com

FERAGAT
3,5 mm fisi korumasiz iki yonli standart kullanan mobil
cihazlarla kullanim igindir.

Belirtilen galma siresi, orta diizeyde galinan miizigin
rastgele segimi kullanilarak hesaplanir.

Stockholm'de tasarlanmistir « Cin'de tretilmistir
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UKRANIAN - YKPAIHCbKA

BAXNWBI IHCTPYKL|Ii 3 TEXHIKW BE3MNEKU

SO R WN
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O3sHailoMTecs 3 UMM iHCTPYKLiSMU.
B36epiranTe ix.
3BeDHITb OCOGHMBY yBary Ha BCi nonepeaxXeHHs.
[oTpumyiTeCh IHCTPYKLiA.
He BUKOPUCTOBYITE Liew NpUCTPIit No6nnay Boau.
[ns ouNLLEHHS BUKOPUCTOBYIATE NILLE CYXY
TKaHUHY.
He GnokyiTe BEHTUNALiAHI 0OTBOPU.
BcTaHoBnioiiTe NpUCTpiit BiANOBiAHO A0 BKa3iBOk
BUPOGHMKA.
He BcTaHoBRONMTE Oro No6nu3y Axepen Tenna,
AK-OT pagiaTopis, obirpisavis, AyxoBux neveii Ta
THLWWX NPUCTPOIB, WO BUAINAIOTL TENNo (3okpema,
nigcuniosayis).
3abesneyTe Taki yMOBMU, y SKUX HIXTO HE XoANTUME
NO WHYPY XUBMNEHHSA Ta He nepeTuckatume IZOTO,
oco6nuBo 6e3nocepeaHbo Gins wrencens,
eneKTPUYHNX PO3eTOK i Miclib, A€ BiH Nia'eAHaRN
Ao npunagy.

. BukopucToByiiTe nuiie Npunaaas Ta akcecyapu,
peKoMeHAoBaHi BUPOBHUKOM.

1. BcrtaHoBnioiiTe npunag nuwe
3a HaABHOCTI CTiWiKKW, NiACTaBKy,
wTaTuea, KpoHwTeiiHa abo cTony,

BKa3aHWX BUPOGHNKOM aBo BKMOUEHNX
A0 KOMNNEKTY NOCTaBKW. HKU.[O
BWKOPUCTOBYETbLCA NepecyBHa CTiIZKa,
6yabTe 06epexHUMM, Nnepecysaymn
i pasom i3 npunagom, wob yHUKHY TV
PU3NKY BUHUKHEHHSA TpaBM Yepes
HecnoaiBaHe Big'eAHaHHSA.
2. Leit npunag cnig sin'eaHyBaTy Big Mepexi
JKMBIEHHSA NiA Yac rpo3n abo y BUNaaky, AKWo BiH
He BMKOPUCTOBYETLCS NPOTArOM TPUBANOro Yacy.
CepsicHe o6cnyroByBaHHs NPUCTPOIO Mae
3piicHioBaTW kBanicikoBaHwWii cneyianicT.
HeobxiaHicTb y cepsicHoMy o6cnyroByBaHHi
BWHUKaE y BUNaaKy NOWKOAXEHHS KOMMOHEHTIB
npunaay, Hanpuknag WwHypa XWBnNeHHsa 4
wTrencens, NOTpannsHHA BCepeanHy HbOoro piﬂVIHVI
4K CTOPOHHIX NpeaAMETiB, HAMOKaHHs nia Aowem
abo yepes BNAMB HAAMIPHOT BOMOTU, NaAiHHA Ta
HEHanexHoro yHKLioHyBaHHS.

5}

w

MOMNEPEQXEHHSA

+ Bupi6 i akcecyapu o Hboro cnig 36epiratv B
HeAoCTYNHOMY ANns AiTei Micy.

He BCTaHOBROITE NPUCTPIN y MicLAX 3
oBmexeHum goctynom Ao wrencens. Ockinbkn
BiAKITIOYEHHS LWITENCENs B Mepex — eAUHUIA
©NOoCi6 NOBHICTIO BUMKHY TV KMBNEHHSA NPUCTPOIO,
wrencenbHa BUKa Mae 3aBxau GyTM nerko
AOCTYMHOI0.

TLL06 3MEHLUNTU PUBNK BUHUKHEHHS NOXEXI a0
BPaXEHHS eNEeKTPUYHIM CTPYMOM, Lieli NpUCTpiit
3a60opOHEHO BCTaHOBIOBATY B MiCUSIX, A€ Ha
HBLOrO MOXe MoTPanuTH Aowy 4u Bonora. Cnig
YHUKaTW NOTPannsHHA Ha Npunaz kpanens 4n
6pusok Bogu. Ha HboMy 3a60pOHeHO po3millyBaTu
EMHOCTI 3 piaAuHamu (Hanpuknag, Basu).

+ He Bnyckaiite npucTpii.
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He HakpuBaiiTe #oro, Wwob6 yHUKHY U
neperpiBaHHs.

He cnyxaiTe 3Byk Ha HaaTo 6nn3bkii BiacTaHi
npuUcTpolo.

He cnyxaiTe 3ByK i3 BUCOKOIO I'Y4HICTIO NPOTArOM
TpMBanoro Yacy.

He BCTpOMNAiiTE YaCTUHW TiNa Yu CTOPOHHI
npeameTyn y hasoiHBepTop, WO6 YHUKHY TN
TpaBMyBaHHA.

LWrencens BUKOPUCTOBYETbCSA ANA BiﬂKHIOHSHHﬂ
)KMBIIEHHS, TOMY BiH 3aBX AN Mae 6yTu cripaBHUM.
B3amiHa BHYTPilLHLOro akymynsiropa
KopucTyBayem He nepeabavera. He Hamaraiitecs
BUAMATH akyMynsaTop i3 Lboro BMpoGy.
BaxuuwanTe akymynaTop Big HagmipHOro
HarpiBaHHsi COHAYHMMU NPOMEHSIMU, BNNNBY
BOTHIO TOLLO.

Lleit npucTpiii HanexuTb o knacy I, To6To
D e enekTponpunag, i3 noAsiiHoW0 isonsuieto.
Lis mopens He notpebye Aoaatkosoro

BCTAHOBJEHHA TA NIA’EAHAHHA

« Tig'eqHyiTe NpUCTPIi NULe A0 MEPEeXi XUBNEHHS
3 Tiet Hanpyrolo, Aka BkasaHa Ha obnaaHaHHi.
B1KOPUCTOBYIATE NNLLE WHYPU XMBNEHHS TOrO
TUNY, AKWiA yKa3aHuii B IHCTPYKUIT 3 ekcnnyaTauii
abo Ha Kopnyci npucTpoio.

He BcTaHoBn0NTE Le 06naaHaHHa B TiICHOMY
npumiLLeHHi abo Hiwwi. [1ns npaBunbHOro
DYHKLOHYBaHHS MOro HeOBXiAHO PO3MICTUTH B
Aobpe NPoBITPIOBAHOMY, MPOCTOPOMY NPUMILLEHHI.
MoToky nNoBiTpA Yepes BEHTUNALiiHI OTBOPU He
MYCATb NEPELIKOAXATY XOAHI NPpeAMeTH, 30kpema
raseTi, CKaTEPTUHM, LUTOPU TOLLO.

He cnia po3amiwysaTtu Ha npunapi 6yab-ski
[Xepena BOrHIo, Ak-0T 3ananeHi CBiuku.

IHOOPMALIISI LLIOAO YTUNIZALLII TA

NEPEPOBKU
CumBON Ha NPUCTPOI (a TakoX Ha BCix
akymynstopax i enekTpoHHUX akcecyapax i3
KOMMNEKTY NOCTaBKu), Ha KoMy 306paxeHo
nepekpecneHuii KOHTEMHep ANA CMITTA Ha

EEEEE onecax, 03Hayae, Wo NPUCTPI He MOXHa

BMKMAATW Pa30M 3i 3BUYAIHUM NOBYTOBUM
CcMITTSM. He BUKnaainTe akymynstopu,
NPUCTPIVi | eNEKTPOHHI akcecyapu [0 HbOro B
CMITHVMK ANS 3aranbHOro HeBIACOPTOBAHOMO
cmiTTs. X cnia spasaTn Ao cneyianbHUX
aBTOPW30BaHUX LIEHTPIB, WO noabalTs Npo
ix nepepo6Ky 1u HanexHy yTunisauiio.

[oknaaHy iHchopmalito npo yTunisauito Ta nepepobky
AuB. Ha Be6-caiiTi www.marshallheadphones.com

BIOMOBA BIf BIANOBIQAIBHOCTI

Lli koMnoHeHTV NpuaHayeHi Ans MoBinbHUX NPUCTPOiB
i3 poz'emom 3,5 MM, Lo BiANOBiAAE BiAKPUTOMY
CTaHAapTy [4Ns ABOCTOPOHHBLOIO 3B'A3KY.

YkasaHwii Yac BiiTBOPEHHA 06YMCNIOETLCA HA OCHOBI
TPWBAnNOCTi BiTBOPEHHS KiNbKOX JOBINbHO BUGPaHNX
ayaio3anucis i3 NOMIPHOI MyYHICTIO.

Pospo6neHo y Ctokronbmi « Bupobnexo B Kutai

VIETNAMESE — TIENG VIET NAM

HUONG DAN AN TOAN QUAN TRONG

Vui long doc cac hudng dan nay.

Vui long gilt cac hudng dan nay.

Vui long doc tat ca cac canh bao.

Vui long lam theo tat ca cac hu’dng dan.

Khdng st dung thiét bi nay gan chd co nudc.

Chi dung miéng vai kho dé vé sinh.

Khéng dé cac 16 thong gio bi tac. Lap dat theo

huéng dan clia nha san xuat.

Khéng dat gan cac ngudn nhiét nhu bo tan nhiét,

clra tan nhiét, bép 16 hodc cac thiét bi sinh nhiét

khac (k& ca 6 khuéch dai).

9. Bao vé dé day nguén khong am |én hoac
bep, nhat la & ch6 phich cdm, 6 cdm chim va diém
dan day ra tur thiét bi.

10. Chi st dung cac phu kién ma nha san xuét quy
dinh.

11. Chi st dung vdi xe day, gia, chan dd, gia
d& hoac ban do nha san xuét quy dinh
hodc dugc ban kém vai thiét bi. Khi st
dung xe ddy ho&c gi4 d8, can cén than
khi di chuyén xe d&y, b thiét bi d& tranh
thuong tich do bj d6.

12. Rat phich c&m khéi 6 dién khi cé bao c6 sam sét

hoéc khi khéng st dung trong thai gian dai.

. St dung nhan vién dich vu di nang luc cho moi
dich vu bao tri. Can bao tri khi thiét bi bi hu hai, vi
du nhu day dién ngudn hodc phich cam bi hu, chat
16ng ho&c d6 vat roi vao trong thiét bi, thiét bi bi
dinh nudc mua hoac bi &m, khdng hoat déng binh
thudng, hoac bi rai.
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CANH BAO

Tréanh dé thiét bj va phu kién gan tré nhé. Day
khong phal 1a d6 choi.

Khéng 1&p dét thiét bi & khu vuc kho tiép can vai
phich cdm. Rat phich cam dién 1a cach duy nhat dé
ngét dién hoan toan ra khoi thiét bj va phich cdm
dién ludn phai & chd dé tiép can.

DE gidm nguy ca chay hoac dién giat, khong dé
thiét bi nay bi dinh nudc mua hay bi &m. Khéng
dé nudc nhd hodc ban vao thiét bi va khéng dat
cac binh chira chat 16ng, vi du nhu binh nudc, lén
trén thiét bi.

tranh bi qua nhié
Khong nghe qua gan thiét bi.

Khéng nghe véi mirc ap sudt &m thanh cao trong
thai gian dai.

Khéng dua bd phan cd thé hodc d6 vat vao céng
bass dé tranh bi thudng.

Phich c&m dién dugc dung nhu bd ngét két néi, va
bd ngat két ndi phai hoat dong tét.

Ngudi s dung cusi khong thé thay pin bén trong
cla thiét bi. Khéng c8 théo pin ra khoi san phdm
nay.

Khéng dé& pin gan ngudn nhiét cao nhu nang, Ita
hodc céc ngudn tuong tu.

Day |4 thiét bj Class Il hay con goi la thit
D bi dién cach dién kep. N6 dudc thiét ké dé
khéng can két ndi an toan vdi tiép dia.

LAP DAT VA KET NOI

Chi két ndi thiét b vai dién ap ngudn dung nhu ghi
trén thiét bi.

Chi st dung loai day cap dién quy dinh trong hudng
dan van hanh hoac ghi trén thiét bj.

Khéng dat thiét bi nay trong budng kin ma can dat
& noi thoang, cé théng gié t6t. Khéng dé cac do vat
nhu bao, khan trai ban, rém v.v. gay can tré viéc
théng gio cho thiét bi.

Khéng dat thiét bi trén cac chd cé ngudn Itra tran, vi
du nhu nén dang thap.

THONG TIN VE THAI BO VA TAI CHE
Biéu tugng thung rac gach chéo trén san
ph&m (ciing nhu trén pin va cac phu kién
dién t& kém theo khac) chi ra rdng khéng nén
thai bd ching nhu ddi vai rac thai sinh hoat

B {hng thuong. Khong vitt bo san pham, pin

va cac phu kién dién t& nhu cac loai rac thai
d6 thi chua dugc phéan loai. Thiét bi, pin va
phu kién dién tir phai dudc giao cho diém thu
gom dudc chirng nhan dé tai ché ho&c thai
bé hap ly khi hét vong doi s&n pham.

DE biét thém thong tin vé viéc thai bo va tai ché, vui

long truy cap trang web: www.marshallheadphones.

com

KHUOC T TRACH NHIEM
DE st dung vai cac thiét bj di dong st dung khe cdm
3,5 mm khong duoc bao vé theo tiéu chuén hai chigu.

Thai gian phat da dinh dugc tinh bang cach chon ngau
nhién &m nhac, phat & mitc am luong trung binh.

Thiét ké tai Stockholm « San xuét tai Trung Quéc
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